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1

Draft dated - 12/02/25

1 LONG SHOT OF THE FOREST/MONTAGE VARIOUS SHOTS
It’s a beautiful evergreen forest, trees with different hues and colours, It's surreal, as if straight from an old mythological painting. We see the ancient temple in ruins which has Hanuman standing as guard and Shivling inside it. A broken statue of Parvati adorns the wall behind the Shivling. We hear the Voice over.
SINGING VOICE
Pashuon ke adhipati – Pashupati Pashon ke adhipati – Pashupati
Sansar roopi van ke sarvavidh pashuon ke ekmatra adhipati - Pashupati
BODHI TREE (V.O)
Yugon pehle ki baat hai, Shravan maas mein ek teerth sthal ki yatra par nikle sadhu-sant issi Mahakal vann mein vishram kar rahe the.
CASTLE ROCK TEMPLE
BODHI TREE
Hamara Mahakaal aisa hua karta tha.
We see the visual of a dry forrest with dry lakes.
BODHI TREE
Yeh sab kuch badal jab yahan ek vriddh rishi atyant beemar pad gaye. Unki dasha dekhkar van ke pashu-pakshi tan-man-dhan se unki seva mein lag gaye. Pashuon ke is prem aur bhakti se prasan ho kar bhagwan Pashupati ne unko vardan diya - unhone divya chetna prapt ki aur manvar ka roop dharan kiya jo manushya aur janwar ka ek anokha mishran tha.


CREMATION GROUND
BODHI TREE (CONT'D)
Tab se Mahakaal sada-bahar aur khushhaal ho gaya, kyunki ki yahan par sheetal jal ki nadiyan behne lagin. Mahakal mein aur kai aur chamatkar hue the - ek aur adbut kahani se aapka parichay karata hun. Yeh Mahakaal van ek akhand jyoti se prakashit hai jo yahan ke manvaron ki raksha karti hai. Magar aisa hamesha nahin tha. Yeh katha hai acchai aur burai ke beech hue ek sangram ki. Main Bodhi vriksha, aaj aapko iss dharmyudh ki katha sunane ja raha hoon.

2 KHUFIYA GUFA - NIGHT
We see a sacrificial stone slab along with a shiny sword. At the head of the altar is KING KANSASURA, an evil looking man, he orders some soldiers as we see the JALLAD sharpening his axe.
KANSASURA
Aaj is nanhe bacche ki bali se, mujh par mandrata mrityu ka kala saya lupt ho jayega. Phir meri shakti apar, aseemit hogi! Kewal dharti lok nahin, balki swarg lok, aur pataallok ka bhi swaami main hunga!
The SOLDIERS see an OLD WOMAN there with her head covered, she's holding a baby covered in a cloth. The baby is taken from her and taken to the red stone and kept there under the sword.
KANSASURA
Ab devta aur daanav dono mere aage ghutne tek kar sheesh jhukayenge.
The jallad with the sword/axe raises the sword to bring it down on the baby.



KANSASURA (CONT'D)
Sheesh se vichaar aaya, zara is nanhe avtaar ka chehra toh dikhao – dekhhun toh, kaun hai jisne mere jaise danav ko maarne ke liye
dharti par janam liya.
JALLAD
Jallad solider goes and opens the cloth and what he sees is a doll with a skull made from water melon. Everyone looks shocked. Kansasura’s expression changes from smug satisfaction to cold fury and panic - as the old lady disappears into the darkness.
KANSASURA
(furious)
Us budhiya ne hamari aankhon mein dhool jhonk di. Jao aur uss budhiya ka anth karo, aur uss bache ko mere paas lao. Main khud usko vadh karunga.
The soldiers run out to get the old woman. The hunt has begun.

3 VILLAGE ROAD LEADING TO MAHAKAAL
We see same soldiers shouting orders. They are looking for the old woman. We see torches, hear yells, see arrows and spears as soldiers run around.
A hunched figure, OLD WOMAN (70s), carries a BABY BOY (0), his eyes wide and curious. Behind her, the torches of pursuing soldiers can be seen, they spot her.
JALLAD
Gher lo unhein, aur maar daalo!
The old woman reaches a clearing, panting heavily. She sees soldiers in front of her and behind her, she stops and turns, realizing she is surrounded. The soldiers encircle her, bows drawn, their arrows pointed at her. She holds the baby close.


As the first arrow is fired, she raises the child high above her head. She shouts.
OLD WOMAN
Hey Dayanidhan, Hey Raghunandan, Hey Maryada Purshottam aapke charan mein koti koti pranam... iss baalak ko apni sharan mein lijiye.
The soldiers aim all their arrows at her and the baby. The first arrow hits the woman. All seems to be lost. She is falling desperately holding on to the child.
Just then a cry shatters the tension as a shadow sweeps over them. JATAYU, a big bird attacks the nearby formations of the soldiers hitting the chief jallad and injuring his eyes.
JATAYU
Yeh balak ko mrityu chhu bhi nahin saakti. Jab tak uska lakshya purn nahin hoga tumhara yeh abhyan vyarth hai.
OLD WOMAN
Jaako raakhe saaiyan, maar sake na koi.
She’s falling down and Jatayu grabs the baby and soars upward, away from the chaos.
The soldiers, stunned momentarily, quickly begin firing arrows at Jatayu. One arrow strikes her wing, and she falters, but continues flying, disappearing over the forest.
With a smile, the old woman smiles at the soldiers as she dies...

The angry soldiers turn and fire arrows at her. She dies on a bed of arrows, a single tear falls down her cheek.
The tear falls on the ground and starts to trickle down the slope. Making its way through the jungle, it reaches a river nearby and joins the gushing water. Looking like a drop of mercury in the water, the tear travels along the river as the river reaches another part of the jungle.

4 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE - EVENING
Deep in the heart of the forest, Jatayu almost crash-lands painfully, she's badly injured. She gently places the baby on a soft patch of moss before collapsing onto the ground.
We see two pairs of glowing animal eyes gleam in the darkness - a pack of HYENAS. One Hyena, JANNAT, female, nudges the larger one JAHANNUM (one-eyed and battle-scarred)

JANNAT
BAHUT BHUK LAGI HAI… 

JAHANNUM
HUMARI TO KISMAT HI KHARAB HAI..
SHERU PURA KA PURA BHAISA KHA GAYA..
AUR HUMARE LIYE KYA CHHODA.. BHAISE KA SINGH.. 

JANNAT
Kismat humesha kharab nahi hoti Wo dekh, raat ka khana… bina mehnat hi mil gaya…
JAHANNUM
Hiran ka bachcha…
JANNAT
Ab isko kahan bhejein? Jannat ya Jahannum?

JAHANNUM
Main toh kehta hoon seedha apne pet mei
bhejte hain! Aao moonh maar le...
As they come close, suddenly there's a sound in the jungle, birds fly, screeches.



JANNAT
(scared)
Wo aa raha hai… raat ke andhere ko aur kala karne…Isko jaldi chupa lo... baad me
aram se maze khayenge.. agar usne is nanhi jaan par hat dala to hume na chabane yogya haddiye hi milegi 
JANNAT
Arre haddi chodo, voh toh iski khaal tak kha jayega... he he.
Just then they hear a whistle, a soft, melodious tune, yet one that sends a chill down our spine.
JANNAT
Shaitan ka naam liya aur shaitan haazir!
JAHANNUM
Aa gaya Mahakal ka Kaal!
And suddenly the whistle turns into a bone-chilling GROWL erupting from the darkness. The hyenas snigger and smile like true chamchas.
We see a monkey (orangutan) walks up.
BAGHI BANDAR
(announces)
Suno suno dekar dhyan… karne ja raha hai baghi bandar ye ailaan..
Jaalim ke jalim, jaahil ke jahil, jalaaddon ke jallad, shareer jaise faulad. kutte bhi jise kahete hain kutta.. kaatil, kameena, jisse dekh dehshat mein doobe har seena. Chaaron aur andhera chaa raha hai, khabardar…… Shaitan Sheru aa raha hai,

Jannat and Jahannum smile and snigger as wiry hunchback Sheru comes into view, he's a powerful personality.
SHERU 
Bhook….  Bhook….
Kya paros rahe ho aaj… Jannat aur Jahannum, kuch achcha nahin mila toh tum dono ko hi chaba ke thook dunga...
JANNAT
Aa jaiye sheru ji, hum aap ke liye shikaar dhoondh liya.
JAHANNUM
aapko hoga hum dono per naz.. kyoki hum laye hain aapke liye aapki bhuk ka ilaaj… ye dekhiye sheru ji kawla Hiran ka bachcha..
Sheru comes to the baby and sniffs it cautiously.
SHERU (amazed)
Akal ke andho… ye hiran ka nahi insan ka
pilla hai… Aur main insaanon se sakt nafrat karta hoon.
JAHANNUM (looks carefully)
Insan ka bachcha ? Toh aur bhi achcha, maans bilkul kacha, mulayam, bina baal, bina moti khaal!
SHERU (POINTING UPWARDS Sarcastically)
Is pille ki jagah hatta katta insaan bhejta to use phaad ke khane ka maza hi kuchh aur aata .. magar ye bhi tera diya hua prasaad hai.. aur mai tera ye prasaad bahut anand se grahan Karoonga…
Sheru goes closer to the baby who unleashes a mighty fart, sending a gust of air straight into Sheru's startled face. Sheru backs away making a face, then the baby reaches out and tugs at Sheru's whiskers with tremendous force, pulling a couple of whispers out. The baby erupts in laughter. Sheru is furious and in pain.


SHERU
OUCHHHHHH, yeh insaan hamesha zakham hi kyun dete hain. Abhi iski dawat ka lutf uthaunga.
JANNAT
To moonh maarna shuru Karen Sheru ji, aaap shuru karenge ya hum karein…
[Sheru looks angrily]
JAHANNUM
nahi nahi iske kehne ka matlab hai aap khaaiye humara pet to aapko khata dekh ke hi bhar jata hai..

Sheru reaches out to grab the baby but just then Jatayu, with her last ounce of strength, and a defiant screech, swoops down, strikes Sheru and grasps the baby in her talons once more. She flies unsteady, over the tree, she can't be going far as she has no strength. Sheru is stunned and furious at what just happened.
SHERU
(in fury, to hyenas)
Mujhse hamesha sab kuch cheen liya gaya. Par is baar nahin. Yeh insaani pilla mera hai aur main isko haseel kar ke hi rahunga…
A chase begins, Sheru follows the path Jatayu took.

5 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE - TWILIGHT
We see a wild boar on the ground upside down doing a yoga pose - shirshashan . Oyesur is trying a new nuskha.
OYESUR
Om namo bhagwate Vasudevaya, dekho prabhu, hey data maanvar banne ka kya laabh hua, yugon pehle main apka avtar tha ab meri koi keemat hi nahin hai. Hey prabhu mujhe phir apne sewak ke roop mein sweekar karo, aur meri mahima lauta do, mujhe oyesur se voh wala varah bana do.
Sheru is running past and he stumbles he grabs at Oyesur for support and both fall down.
Oyesur gets up.
Sheru and Oyesur look at each other and their eyes meet, both look into each other's eyes. Oyesur is intrigued and takes Sheru's paws and checks them as if reading the lines on it, then she checks Sheru's ears, nose, looks scared.
SHERU
Kya dekh raha hai bhadde?
OYESUR
Sheru, tu aur main bilkul ek jaise hain..

SHERU
Ek jaise? Kaise? Apni shakal dekh aur mujhe dekh.
OYESUR.
Dekhi hai… mai upper se bedhang tu andar se bedhang … apni haalat dekh Sheru, ek samay tha jab tere purvajo maa durga ka vaahan the, aur mere Vishnu ka avtar… ye hai baat ki baat aaj na teri koi aukaat na meri koi aukaat..
JANNAT
Kya kehna chahta hai badsoorat/bassi.
OYESUR
Sheru, main teri sahayata kar sakta hoon, tu aur main vohi janwar ka roop, vohi chavi, phir paa sakte hain... jisse humein apna khoya hua sammaan, aur ooncha darja prapt hoga. Main iske liye Bhagwan Vishnu ka japp kar raha hoon, tere liye bhi kar sakta hoon.
JANNAT
Arre badi badi baat mat kar, abhi hum kisi shikaar ke peeche hain.
JAHANNUM
Chal hatt raaste se, jitna bhadda tu hai utni bhaddi teri batein.
OYESUR
Sun, ek yug mein maine jal se brahanmand ko nikala tha, Sheru teri samsya ka samadhan mere baa ye haath ka khel hai… mai tujhe is khatre se bacha sakta hoon..
SHERU
KHATRA AUR SERU KO.. SHERU KHUD KHATRE DUSRA NAAM HAI…
OYESUE
Is ghamand me rawan bhi mara thha… sheru… Main jyotish shaktiyon se paripurn hoon, ek manav shishu tujhe raja se rank bana sakta hai, tere aane wale samrajya ko samapt kar sakta hai.
Sheru’s in a rage as he grabs Kaa’s neck, attempting to choke her.
SHERU
Mujhe rank banayega, kaun hai aisa jo mere samrajya ko samapt kar dega.
JANNAT
(mocks him)
Are Sheru ji , ye apka muh dekh ke aapko murkh samajh raha hai…na aap Raja hai, na aapki praja hai na aapka samrajya hai…
JAHANNUM
Aapko to bus Khana, peene, khujana, so jana, bas. Aur jitni der hum iss bhadde badsoorat se baat karenge utni deri mein hamara chota shishu toh poora manav ban jayega.
Sheru begins to walk following the river, the hyenas and Oyesur follow him.


OYESUR
(following)

JAHANNUM
(interrupts)
OYESUR
Maine apni divya drishti se tere vinash karta ko dekha hai.. Ek manav shishu ko jo kahi aaspas hi hai
Sheru stops in his tracks.

SHERU (HE SHOUTS IN A RAGE)
To ye wo shaitaan hai jise jatau mujhse cheen ke le gai.. warna wo mera niwala hota… wo marega mujhe… ha ha ha.. ab mai Meri maut ko apne haathon se saza-e-maut dunga.
Oyesur closes his eyes and tries to locate the child. Then she opens the eyes and moves in a direction.
OYESUR
Sheru saath aao, tumhare shikaar ko khojte hain!
Oyesur moves ahead, leading the way, Jannat and Jahannum sniff the air trying to get a whiff. Sheru and his gang follow. Oyesur sees a spot of red on the ground.

6 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE - NIGHT
Raksha, a magnificent silver wolf, reaches a massive oak, looking at a series of tiny claw marks etched into the bark. She puts two flowers there, it's like a memorial. Her paw gently tracing the faded marks. A wave of sorrow washes over her as she remembers her cubs...
She lifts her paw a hand's span higher, marking a phantom line on the rough bark.


FLASHBACK

7 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE – AFTERNOON
We see Sheru walks along with the two hyenas, Sheru is angry.
SHERU
Bagheera, Bagheera, bagheera. mere singhasan par baith kar mujh par hi dhauns jama raha hai.
JANNAT
Isse kehte hain meri billi, mujhi se myaun. Jiss Bagheera ko aapke saamne dum hilana chaiye… usi ne aapke naak me dum kar rakkha hai…

JAHANNUM
Are usi Bagheera ki vajah se aaj janwar to kya manav me bhi aapka khauff nahi bacha hai… kal to ek khargosh ka bachcha sheru ji ke samne su su kar ke chala gaya….
JANNAT
Wo wali baat per to raat me mai bhi bahut hansa hoon.. he he he..
JANNAT
Jub hasne lage apne to samjho khatam hone lage hain sapne…Sheru ji ab aapko badi aag lagani hogi, dehshat faailani hogi – kariye dhoom dhadam, subah sham, katle-aam, kaam-tamaam!
JAHANNUM
Aap cheer sakte ho faad sakte ho dikha do sabko ki aap kya kya ukhad sakte ho…Aapse mang rahi hai humari bhakti.. dikha do in manwaro ko apni shaitani shakti….
SHERU
Irada achcha hai, bolo tum dono mein se kisko nipta doon.


Sheru raises his claws with nails poking out, Sheru grabs Jannat to slaughter her.
JAHANNUM
Are Sheru ji, hame kyon.. ?? hum to aapke apne hain itni taqlif ki kya zarurat hai.. aap kahoge to hum khud aapke muh me aa ke baith jayenge aapko bus chabana hi hai..
magar yaha masla humara nahi hai… aapka asli dushman to Raja Bagheera hai, usse khatam karne ka mansooba banaiye.
JANNAT
Haan, quatl uska kariye, jisko sab pasand kare. Humare marne par toh Mahakal mein jashn manaya jayega…
Jannat and Jahannum laugh at this.
All of them chuckle, just then they hear some cubs playing in a nearby bush. Jannat points to it...
JANNAT
Do pille lagte hain, pyaare, bechare, bina sahaare, kisi ki aankhon ke tare.
JAHANNUM
Joshile, fudakeele, raseele, yeh hue khatam, toh vann mein hoga maatam!
In the background we hear some noises of them playing.
SHERU
Yeh kiske pille hain?
JANNAT
Aam khane se matlab rakhiye Sheru ji, kya milega ginne se!
Sheru steps forward... then stops



SHERU
(looks around)
Mujhe is katle-aam ke kuch chashmadeed gawah chahiye, jo iska aankhon dekha haal vann vaasiyon ko, khaas kar ke Bagheera ko de sakein.
Jannat, Jahannum look around and whistle.
JANNAT
Hey Suno, Mahakaal ke niwasi, sab idhar aao. Abhi Shandar Sheru ji tumko ek nazara dikhayenge. Iss garam dhoop mein bhi tumhari rooh kaanp uthegi.
We see Baghi Bandar walks up, and 8-10 monkey manimals come there.
JAHANNUM
Toh ho jao beqaboo, yeh hai jaahil, jungli Sheru ji ka jokhim bhara, jallaadi jadoo...
Sheru smiles and goes to the pups. Sheru's nails come out from each claw and paw - zip, zip, zip.

And suddenly he lunges, the cubs don't even have time to panic as Sheru with a thunderous roar swipes at them.
We see a Baghi Bandar has been a witness to the carnage, it cries in panic and flies away... one monkey just faints and falls.
BAGHI BANDAR
Suno suno suno, maar dala, jaahil, jaalim, jalaad Sheru ne Raksha ke dono pillon ka quatle-aam, kaam-tamaam kar diya.
Dehshat, haaye-tauba… maatam manaao…
Various sounds are heard - hyenas' laughter, Sheru growls and monkeys’ shrieks in alarm. The cry is carried through the jungle, as we hear the langurs and the deers. We hear wails that unleash a chorus of fear!
JANNAT
Jab apni cheekh nikalti hai toh kitna dard hota hai.
JAHANNUM
Magar jab doosron ki cheekh nikalti hai toh kitna maza aata hai.
SHERU
(growls)
Cheekhon ki goonj, Sheru ka sukoon!
We see a certain darkness gathers over the forrest.
FADE OUT
END FLASHBACK

8 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE – LATE NIGHT
Raksha has tears in her eyes at the memory, suddenly she hears a sound and looks up to see Jatayu crash lands right next to her. Jatayu is dying, Raksha sees the baby and takes him in her arms.
JATAYU 
RAKSHA RAKSHA
RAKSHA
(to Jatayu)
Maa Jatayu yeh kya hua? Yeh haalat aapki kisne ki?...
JATAYU
Mujhme bahut kam jaan bachi hai,
iss bache ki raksha karna.
RAKSHA
Tumhari amanat mere haathon me surakshet rahegi

JATAYU
Ab jao yahan se, voh aate hi honge.
RAKSHA
Kaun?
JATAYU
Sheru aur uske ghinone ghulaam.
RAKSHA
Sheru.
(reacts)
Mere bachon ki tarah yeh masoom unke haathon nahin mara jayega. Mai apne bachcho ki to rakhsha nahi kar pai… per mai ye vachan deti hoon mai jub tak jivit hoon is bachche.. ko kharroch bhi pachuchane nahi doongi..
Just then they hear rustling.
JATAYU
Jao...
Raksha takes the baby and runs through the forest... and suddenly in front of her Oyesur appears, sees the baby and shouts...
OYESUR
(sees the baby)
Sheru yeh shishu is sthaan par hai.
Suddenly Sheru emerges from the shadows behind Raksha, he pretends to be relieved. Sheru tries to snatch the baby, Raksha pulls back from Sheru.
SHERU
Meri amanat mujhe lauta de raksha.
Raksha pulls away, back from Sheru.
RAKSHA
Is par tumhara koi adhikar nahin hai…
SHERU
Vann ke kanoon ke mutabik yes bacha mera hai, isko Sheru ke hawale kar de... nahin toh tujhe bhi tere bachon ke paas pahuncha dunga.


Sheru extends his hand and Raksha slashes hard at his hands and one nail scratches Sheru's skin and blood comes out. Raksha snarls. The two hyenas also walk up...
JANNAT
(licking her lips)
Sheru, dekh tera rakt tapak raha hai.
Sheru sees a spot of red on his paws, he licks his own wound, closes his eyes as he loves the taste.
SHERU
Waah, kya swaad hai mere rakt ka, kabhi kabhi mann karta hai apne aap ko kha jaaun! Ha ha ha…
JAHANNUM
[jannat se] bada bhukkad hai ye… are sheru ji Apne aap ko kha jayenge.. toh vann apne maut ke farishta ko kho dega Sheru.
JANNAT
Aakhir jahan saansein hain wahan cheekhien bhi to honi chahiye.
The hyenas laugh. Sheru gestures for his minions to get the baby.
SHERU
Isse cheen ke mere paas lao.
RAKSHA
(furious)
BAS Sheru! Tu ya tere paltu kutte iss bache ko chuu bhi nahin sakta!
The hyenas come towards Raksha… she runs... they run side by side and jump at her, she stops running and the two collide with each other at the place where she would have been had she not stopped… Sheru too runs up. The three and Oyesur surround Raksha.



RAKSHA
Bahut chup reh li main, ab wapas uttar dene ka samay aa gaya hai. Tum teenon ke liye voh akela kaafi hai - dushton ka dushman, deenon ka dayalu - BALOO…
Her calls echoes through the forrest and hearing the fierce cry the hyenas back away in fear.
JANNAT
Arre yeh kis aafat ko bula liya.
JAHANNUM
Naam dumdaar hai.. zordaar hai.. aur banda vazandaar hai…
The hyenas back away.

Sheru lunges at Raksha, who shields the baby with her body. Sheru flies in the air coming closer and closer but at the last moment he doesn’t collide with Raksha but a large wall of fur!
Now we reveal, Sheru has collided with BALOO’s large belly (a huge bear), it's like a trampoline and Sheru bounces back and crashes against a tree. Jannat and Jahunnum go and check on him, meanwhile Raksha and Baloo have talked and Raksha has told Baloo everything.
BALOO
Bada bhookha, bura, bekaar, badsurat, badbudar, bhayanak billa bechare bache ko bandi bana kar bhojan banana chahta hai, boriya-bistar baandh ke bhaag bigde bille.
Sheru gets up dazed.
SHERU
Balooo tu beeche mein mat aa. Jungle ke niyamo ke anusar yeh balak par sirf mera adhikar hai
 
RAKSHA
Niyam Kanoon ki baat voh kar raha hai jisne kanoon ko kabhi mana nahin.. Tujhe toh khud tere pita ne tyaag diya tha.
BALOO
(laughs at him)
1. Raja-Rani roye jab dekha tujhe, 
2. Dekh kar saare armaan bujhe, 
3. Sher ka bacha samjha tha, nikla kayar, bhagoda. 
4. Arre Sheru apne aap par sharam kar thoda.
SHERU
(angry mocking)
Iss bachche ko bhog chada do, nahin toh tum sab bhog ban jaoge!
Sheru moves forward... But Baloo comes in between. Baloo swipes at the hyenas and they fall away.

Sheru steps forward... Raksha step away protectively. The hyenas snarl. Tension mounts...
RAKSHA
Sheru chala ja yahan se nahin toh aisa shrap dungi ki saat janmon tak dard mein tilmilata rahega.
SHERU
Aisa kar, bacha aur shraap dono de de. Tu bhi khush, main bhi khush.
RAKSHA
(furious)
tumhari bhukh tum hare lalach ke liye kitni mataone ne aapne bache ki bali dee, lekin aab aur nahi
Sheru snarls and the hyenas step forward. RAKSHA Growls, so do the hyenas and Shera. Baloo gives a belly push to Jannat and Jahannum, and both fly off and fall down.



JANNAT
(laughs at the pain)
Kaun kehta hai hum lakadbagge udd nahin sakte. Abhi udda main.
JAHANNUM
Bahut bhook lag rahi hai, aur kuch toh hai nahin, chal maar hi kha lete hain. He he...
BALOO
(furious)
Paas aaye toh rula dunga, sula dunga, aansoo
pila dunga, naam tak bhula dunga.
Jannat and Jahannum get up to get hit again. Sheru snarls and just then Guddu, langoor king, comes there and the two back off. Laloo extends his hand in a stop gesture...
GUDDU
Ruko, Mahakaal mein raktapat nahin nyaay hona chahiye… Begheera Bappa ke darbaar mein.
Sheru and Hyenas snarl but agree..

9 CASTLE ROCK TEMPLE – DAY
We see a Sabha gathers with and Raksha on one side and Sheru on the other. BAGHEERA, an imposing black panther, presides over the assembly. Consisting of Guddu, Hyenas, Oyesur, Sheru, Baloo and Raksha and the baby she has saved.
BALOO
Bagheera Bappa, yahan ek vivad hai bhari, ek taraf maa ka dard, doosri taraf ek atyachari. Raksha ki maang hai woh Maa Jatayu ka vaada nibhaye, aur ishwar ki iss den ko apnaye… jabki Sheru ke dava hai yeh nanha jeev uska shikar. Aap hi nyay karein varna hoga bhayankar vikar.



BAGHEERA
Is samasya ka samadhaan nikalne ki liye aapne vichar vimarsh se pehle hum Bhagwan Pasupati ko aapni prarthna arpit kare.
SHERU (V/O)
(angry)
Kya? Bakwas hai, ek purane pathar ki puja karne ke liye nyay me vilamb kar rahe hain??

10 MAHAKAAL TEMPLE IN RUINS DAY
Lord Hanuman's mighty statue guards the entrance while there's a weathered shivling inside. All animals stands in front, they close their eyes and pray. To pray Raksha keeps the baby down next to the shivling.
BAGHEERA
Oh Pashupati, humari prarthna suno aur iss bache ke bhavishya par prakash daalo, hamara margdarshan karo prabhu.
Paws clasped, eyes closed, all plead for Pashupati's wisdom. As everyone's eyes are closed, Oyesur nudges Sheru and shows him that the baby is kept unguarded.

Sheru sees an opportunity. He picks up the baby and is sneaking out from there Sheru steps on a sharp thorn orange fruit, he controls his pain, then sees all around are the same thorns on the ground. He takes another step and more thorns stick on his other leg and more and more, finally he can’t control it and scream and howls in pain.	as Oyesur
follows him, it falls on his head and he too howls in pain.
SHERU
Ouch!
The loud scream makes everyone open their eyes and they see Sheru is hopping around... Raksha moves like lightening and takes the baby back. Sheru yelps and shrieks.
BALOO
Mil gaya prabhu se sanket, Mahakal ko di ek anokhi bhent.. aaj se yeh bacha Mahakaal ki santan… Pashupati ne ek kathin samasya ko kar  diya asan
GUDDU
JAI PASHUPATI!
Everyone
JAI PASHUPATI!
Sheru hops around, still trying to run, as the hyenas come and take out the thorns from his legs.
CUT TO:

11 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE - LATER
Sheru sits alone licking his wounds.
JANNAT
(licking lips)
Sheru ji, tu bole toh main chaat loon?
JAHANNUM
Haan bahut bhookh lagi hai, thoda ras  pee lee.
Just then a deep growl is heard and Bagheera arrives there along with Laloo and Vanu, Baloo and other animals.
BAGHEERA
Hamare par dadaon ki poonch hoti thi - Sheru tum ussi poonch ki tarah ho, tede! Aur tede hi rahoge.
SHERU
(angry)
Yeh nainsaafi ke badle, Mahakaal ka har khaandan kho dega ek jaan, Mahakaal ko bana dalunga Sheru ke dushmano ka samshan.



BAGHEERA
(shouts)
Suno Sheru, tumhare is aatankit karne wale vyavhaar ke karan tumhein mahakal se nikala gaya tha. Magar tum khote sikke ki tarah baar-baar laut aate ho. Ab aur nahin, tumhein Pataalkaal - mein hi seemit rehna hoga. Agar wapas aaye, toh jeevit nahin bachoge, yeh Mahakal ke Raja ka aadesh hai.
Suddenly all Manvars present tie up Sheru with Veins
SHERU (V.O)
Tum mujhe ek kante ki tarah fenk rahe ho, main wapas aaunga ek khanjar ban kar, mahakal mein bhuchal la dunga, main Sheru kasam khata hoon, ki is Mahakal ko dushmanon ka kabirstan bana dunga.
Bageera, Balu, Raksha aur is nanhe danav ka naamo-nishaan mita dunga.
The hyenas snarl and try to save Sheru.
BAGHEERA
In dono buddhi bhrast ghulaamon ko bhi Sheru ke saath bahar phenko.
The animals surround the hyenas.
The two hyenas snarl, they are surrounded by langoors.
BAGHEERA
Aur koi hai jo Sheru ke saath kalapaani jana chahta hai?
Everyone turns to Oyesur who smiles sheepishly.
OYESUR
Sheru se aaj hi mila tha, main toh isse theek tarike se jaanta bhi nahin…
SHERU looks vengefully look at Oyesur.
Oyesur gets scared and quickly moves away in his hurry he bonks his head against a tree and sees stars, but then quickly runs away.
CUT TO:

12 ROAD TO PATAAL KAL - DAY
We See sheru in vine ropes being pulled away by Langoor army, Baloo and other manvaars. Everyone watches.
Sheru is pulling the chains as if he’s eager to get out. He has a weird, frightening smile on his face as he stares and send a chill down the other’s spines. We see Sheru is in Pataalkaal, as Laloo says, happily.
GUDDU
Ab kab milenge Sheru.
SHERU
Aaj raat ko, tumhare khwaabon mein.
No sooner has Sheru left the jungle that things get a bit brighter, it seems a pall of gloom has lifted.

13 VARIOUS PARTS OF FOREST - DAY
The sun shines brighter, birds sing louder, little animals scamper around openly, the trees bear more fruits, more flowers, a gentle breeze, it's like a curse is gone... animals look up amazed.

EXT. PATALKAAL – EVENING/NIGHT
Sheru, Jannat, and Jahannum stagger through the barren landscape, their bodies weakened by hunger and thirst. Their tongues hang dry, paws dragging across the dusty ground, every step feels heavier. They are looking for water, but just then Jannat and Jahannum can smell water. Sheru has had enough and he’s growls and goes after the hyenas.
SHERU
Paani... mujhe paani nahin mila toh main tum dono ka rakt pee jaunga.
He runs after them and they run here and there till they smell something and stop.
JANNAT
Ruk jaiye Sheru ji, mujhe paani ki mehak aa rahi hai, dekh.

They see ahead - the glimmer of water fills their eyes with desperation. They see - a lone human stands near the water source - a well. With a bucket he takes out water and pours into a ghada!
SHERU
Bach gaye tum dono, mere khane, peene ka aur tumhare jeene ka intezam ho gaya.
And with a burst of energy, the three attack the man taking out water from the small well.
CUT TO:
Sheru, Jannat and Jahannum lie down under a dry shrub, their tummies full for once. They talk and are happy.
JANNAT
Waah, kitne dinon ke baad pet bhar khane ko mila hai.. do huddi aur ek chaddi me maza aa gaya…
JAHANNUM
Ab yahi hamara bhojanalay hai. Jab mann karega moonh maarne aa jayenge.

SHERU
Waise, itni buri bhi jagah nahin hai pataalkaal! 

14 WOLF DEN – DAY
The temple bell rings and the echo of OM is heard all around..
BALOO
Mahakaal ki badal gayi kahani, Om ki sunayi de rahi dhvani, khushiyo se mera man bhar raha hai.. mera to udne ka man kar raha hai…



Baloo runs as if really trying to fly… Laloo comes in between and stops him.
LANGOOR
(laughing)
Udoge toh giroge, Mahakaal ki bhoomi dhas jayegi... bawale mat bano samajhdari kab aayegi.
RAKSHA
Pashupati ke ashirwaad se aaj ye niputi Raksha phir ma ban gai…dhany hai pashupati nath…
BALOO
maangi thi Pasupati se ek manauti, Mahakaal se gaya Sheru panoti. Ab Iska naam kya rakhe dulare ya piyare… jo mila hume nadi kinare. Naam socho kya rakhe.. batao yaar tum sare.
VOICES
Gajendra, Chandan, Manu, Bhanu, Ashu, Nandan, Chakra, Ashvani, Meru
RAKSHA
Mowgli. The first syllable of "Mowgli" is meant to rhyme with "cow" and is pronounced that way in Britain,  Raksha ka beta Mowgli.. jo bada hokar sheru se apne Masoom bhaiyyo ka badla lega… aur ye banega Mahakaal ka rakhwala shaktiman balwan, Bhavishya ka sanrakshak Mowgli mahaan.
BALOO
Pashupati ka diya anmol uphaar hai Mowgli, kitni hai iski soorat bholi, vann mein khil gayi rangon ki holi.
A chorus of affectionate murmurs echoes as the animals gather around to welcome the little human.



ALL ANIMALS
Na iske baal hain, na khaal hai, magar yeh bacha kamaal hai - iske aane se prabhu ki hum par hui daya, bhag gaya Mahakaal se kalankit saya, Sheru toh gaya!
Celebrations begin in the forest…

EXT. PATAALKAL WELL – DAY OR NIGHT
Sheru, Jannat and Jahannum return to the well, they again see one powerful man waiting along next to the well.
JANNAT
Waah, shaitaan ne apna dil kitna bada rakkha hai humari bhook ke liye mota tagda, rasedar, tandursat, pusht gainda pehle se khada rakkha hai..

JAHANNUM
Yeh khana samapt karne mein humare mooh aur pet ko din dooni char chauguni mehnat karni hogi.

The three come close silently and then attack.

But this time, the humans are waiting! As Sheru and his hyenas creep closer, traps spring to life. Nets drop on them and people appear out of nowhere and the tips of spears poke the three and ropes tighten around their limbs.
Sheru and the two thrash, bite, and struggle, but it's no use. The the men thrust the mashaal into their face and they snarl and cower in fear. The men are making sounds to scare and rejoice that they have captured the manimals.
The jungle echoes with victorious cheers of the people as the powerful man - the lion trainer - hits a whip on them (chabuk) (Raju Rakhwala).



RAJU RAKHWALA
Ab tum teenon mere pashu vihaar ke mukhya akarshan hoge, aur adam-khor shikariyon ki peeda sun kar log atti- uttejit honge.
He says from now on the three are his and will do as he says. They will be the main attraction in his show and people will die to watch the three. The three are dragged away to the village.

15 BODHI TREE - DAY
- Time fast-forwards.
BODHI
Mowgli ke aagman aur Sheru ke nikal jaane se Mahakaal me sukh, shanti, samruddhi ka vas hua, iss sukhmay vatavaran mein Mowgli bada ho gaya… 

16 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE- DAY
We see Oyesur has some mud on his head and is meditating.
OYESUR
Hey Vishnu, yeh mera sauva prayans hai aapko prasann karne ka. Main aapse ek hi vardan maangta hoon, mujhe Bhagwan aapke teesre avtar - varah - ki tarah shaktshaali bana do.
Just then we can hear Vanu shouting.
VANU
Mowgli, dekho, mujhe tumhara manpasand kala jamun mil gaya, aao jaldi se.
We hear the noise travel through a jungle and is heard by a human ear
.. we see the legs of a person running, we hear the trees move as someone runs through them.


BACK ON VANU, shotuing as Oyesur who is trying to mediate is disturbed and angry.
OYESUR
Saavdhan! Yeh kaun shor macha kar meri tapasya bhang kar raha hai.
Vanu is in his vicinity. Oyesure is so enraged that he attacks and grabs Vanu.
OYESUR (CONT'D)
Oyesur ki samaadhi samapt karne, aur satane ka shulk saunpna hoga. Langoor ke bacche ko oyesur bhayanak sabak sikhayega
Oyesur has grabbed Vanu’s throat and is choking him, suddenly he hears a sound from the opposite side - we see his POV - he hears a sound in front of him, he turns and sees one coconut falls right near him on the ground, then on the other side a branch falls. Oyesur keeps turning to the sound when suddenly Mowgli lands smartly in front of him.
A frightened Mowgli now of 18 years is terrified at the site of Oyesur who is choking Vanu.
In spite of being scared, Mowgli launches a full-frontal attack on Oyesur. However, Oyesur is too powerful and delivers a tight blow to Mowgli, sending him flying a short distance away. Mowgli crashes to the ground but quickly gets back up. Instead of attacking again, he turns and runs, vanishing out of sight.
OYESUR
yeh toh sarak gaya, apne hi saathi ki suraksha nahin ki, Kya mera anuman galat tha, ki yeh baccha Mahakaal ka rakhwala banega??
Just as Oyesur is about kill Vanu, he hears a sound and turns around here and there... and out of nowhere, before he can even react, Mowgli comes like lightning from behind, leaps, and grabs Oyesur’s throat.



Mowgli locks his arms tightly around his neck, choking him. Oyesur struggles, trying to break free as Mowgli applies all the pressure he can. Mowgli can feel Oyesur’s breath coming in ragged gasps, and soon out of breath. Oyesur frees Vanu who runs away, Oyesur uses his freed hand to grab Mowgli on his back, he turns all his efforts toward trying to shake Mowgli off, but Mowgli refuses to let go. Bit by bit, all the breath is choked out of Oyesur, and he finally collapses to the ground.
Only then does Mowgli loosen his grip and lets Oyesur breathe. Oyesur lies defeated on the ground, brought down by young Mowgli.
Soon, the other manimals run up, brought there by Vanu, there are langoors, Baloo and Raksha. They gather around Mowgli, as Raksha hugs Mowgli with pride.
MOWGLI
Maa aapki seekh kaam kar gayi. Sabse takatwar ki ek badi kamzori hoti hai - uska gala. Todo ya marodo, jeet paki hai.
Baloo has grabbed Oyesur and is choking him…
MOWGLI
Ruko, Baloo mama.
Baloo stops, Mowgli steps forward, standing tall over Oyesur.
MOWGLI
Jaane do isse Baloo mama iski pehli galti thee..
 iss baar isse maaf karte hain.
BALOO
1. Chalo, tum keh rahe ho agar, 
2. toh de dete hain ek avsar, 
3. agar abhi bhi nahin gaya sudhar, 
4. toh kaat denge iska sar.
Baloo drops Oyesur, Oyesur's fear subsides as he finally looks into Mowgli's kind eyes, he studies Mowgli.
MOWGLI
Oyesur, kya dekh rahe ho.
Oyesur's eyes meet Mowgli’s kind gaze. He hesitates, his rage melting into a reluctant respect.
OYESUR
Suputra, tumhari soch sadharan nahin. Sahasi, sampurna sanskari ho tum! Tum sansar ki samsya suljaaoge, aur santani shatru ko saza bhi doge. Tum ek alokik manav putr ho.
The Manimals watch in awe as Oyesur bows his head.
MOWGLI
Kya manav? Main Manav nahin… Is Mahakaal ke har niwasi ki tarah manvaar hoon.
OYESUR
Sacchai samay ke saath sabit hogi, sweekar karne mein sankoch mat karna.
Mowgli is baffled.
BALOO
Chalo, shuru kare safar Baloogaadi hai tayaar! Yatra mein dhoonde sapnon ka sansar.
Mowgli is deep in thought as Baloo moves forward with Mowgli as the thought that he is not manwar begins to haunt him.
CUT TO:

EXT. HUMAN VILLAGE – DAY
Caged like animals in the center of the village, Sheru and the hyenas sit exposed to a jeering crowd. Children and adults alike mock them, throwing stones, fruit peels, and clumps of mud. Laughter fills the air as they makes fun, treating Sheru like a circus clown.
FATHER
Yeh kaun hai?
CHILD VOICE
bheegi billi.. 
Laughter is heard all around
Sheru sits next to the wooden bars when one man, comes near and pokes him with a stick.
Sheru's ears flatten, his claws scrape against the iron bars. His rage simmers beneath the surface. A small stick pokes his skin, his patience snaps.
With a powerful swipe, he slashes the man's arm, drawing blood. The laughter stops—replaced by gasps of horror. The wounded man stumbles back as others rush to help, he begins to shout.
WOUNDED MAN
Arre dekho, Raju Rakhwala, billi ne panja mara.
RAJU RAKHWALA
Isne panja mara, main isko kode marunga.
Now Raju Rakhwala steps up, tall, imposing, fearless with a whip in hand. He enters the cage without fear.
He takes grip of his whip and gives a lash, the first crack of the whip lands across Sheru’s back. Then another.
Sheru doesn't flinch, doesn’t scream.
RAJU RAKHWALA
Chilla, gidgida, bheekh maang roz ki tarah...
Sheru’s closes his eyes, remembers all that has happened to him - we see visuals of his past, Bagheera, Baloo, Raksha and then Mowgli, his banishment, ridicule.
Sheru’s eyes open, then narrow, his body rigid. Pain turns to fury.
A third strike hits him, but Sheru turns, with his hands he grips the whip and pulls the trainer to him. He uses his strength to lift him and throw him away like a rag doll.
Then with a single, savage swipe of his claws, the trainer is slashed and crumples to the ground, lifeless.
Panic erupts all around the cage as people run away.


Sheru, Jannat, and Jahannum run to the open door from which the trainer had entered, they break free, crashing through the cage door. Humans scatter, screaming. The three disappear into the wilderness.

17 PATAAL KAL/DRYLAND - DAY
Sheru stands atop a rocky outcrop, the dry wind whipping thin, burnt and tattered fur. His eyes burn with madness.
His breaths come ragged, his body exhausted. But his mind—his mind is filled with fury. He raises his head to the sky, roaring, a sound of frustration, of loss, of unyielding defiance.

Sheru and the hyenas run and reach the dry land. They are free, yet Sheru looks around him, he’s angry... he looks around, thristy... he goes to a puddle to clean himself and drink water, but there’s nothing their only wet mud.

JAHANNUM
Paani chahiye mujhe, paani!
JANNAT
Kahan se layein paani Sheru ji? Uss gaon mein bhi sau khode khane ke baad char boond pani milta thha… 

JAHANNUM
Iss sukhi, soonsan, shamshaan jaisi zameen chhoda mere to badan me bhi pani nahi bacha hai… teen din se su su jata hoon waha bhi sirf hawa hi nikal rahi hai..
SHERU
(furious, shouts)
Aab aur gidgido nahi… Shenshah Sheru 
sab badlega.. mein is veeran banjar Bhoomi ko jal se nahi amrut se sichunga

He look thirsty and mean. His hyenas too have their tongues out, they want water.
They have not eaten anything neither have they had water they are famished with thirst and hungar.
JANNAT
Sheru ji, aap samjhte kyo nahi yaha na koi raja hain na rani hai na khana hai na pani hai.. mere kehne ka matlab hai aap Raja toh hai, magar kewal humara aur in keede-makode- makhiyon ke jo hamare sharir par rengte hain aur sar aur pichwade ke paas mandarate hain!
SHERU
Ab ek karishma, ek ajoobe ke liye taiyar ho jao... kuch aise karoonga jo koi insaan ya manvar na kar saka.. main is viran banjar zameen ka itihaas badal doonga 
He sees some wet rocks, he goes to that rocky ground and begins to dig like a possessed man with his paws, he digs and digs for days and nights. The two Hyenas talk amongst themselves.
JANNAT
Yeh Sheru ji pathar ko kyun khod rahe hain.
JAHANNUM
Akal par pathar pad gaye hain, aur kya. Badi galti ho gai humse jo humne Sheru ji ko apna ustaad banaya, humein Bagheera ki chamchagiri karni chahiye thi!
JANNAT
Shubh shubh bol arre kahin yeh marr gaya toh hum vidhwa, bewa ho jayenge.
They see Sheru digging ferociously and some time later they see some water erupting from the ground. Infact the underground gyeser gushed out with such velocity that it lifts Sheru up.  
The hyenas are amazed, they go and see the water gushing from rocky ground!



A lavani song to herald there Kings strength.
BODHI TREE VO
Jeevan ko falne fulne ke liye paach tatvo ki avashyakta hoti hai.. unme se ek hai paani. Sheru ki paani ki khoj ne Patalkaal mein jeevan ko samruddh banaya. Hariyali ne aur janvar ko aakarshit kiya… Sheru aur lakkad khod aapni iccha anusar jab chahe jo chahe vo kha sakte the…  Sheru shareerik aur mansik roop se majboot hota ja raha tha, lekin aadhyatmik roop se usme koi gehrai na hone ke karan uski kroorta charam seema par pahuch gayi… khud ko Bhagwan manne laga

SHERU
Bhagwan ke vardan ne Mahakal ko hara- bhara banaya, par Patalkaal ki hariyal ka zimmedar hai sirf Sheru! Sultan Sheru, Shaktishali Sheru jisne pure Vishwa ka Ishwar banne ke liye hi janma liya hai.
They bow down in front of Sheru! Sheru pulls his head back and roars, a roar that shakes up the village nearby.
He takes a stick and puts the two hyenas on them and lifts them up with his hands. Doing weights, as he does so he stands straight and his hunch goes, his legs and hands look powerful - TRANSFORMATION!
SHERU
Main registan se paani nikal sakta hoon, paani mein aag laga sakta hoon, aag se baraf, aur baraf ko masal kar pathar bana sakta hoon... Ab jahaan mera naam aur mera khauf jaanega! Ab chhupna band, maarne-kaatne ka waqt aa gaya… aur iski shuruat hogi insaanon ki basti par humla kar ke. Shenshah sherkhan ki pratham badi jeet.
JANNAT
Shuru ho katle-aam! Hum tumhare saath hai Sherkhan
JAHANNUM
Magar insanon ke hathiyaar ka kya – woh mashaal, woh aag?
SHERU
Ab aur darr nahin, kyun ki main Sherkhan, ab darr ko dara dunga, maut ko maar dunga, suraj ko aag laga dunga… Kyon ki main hoon khuda, dushmanon ke shareer ko karoonga unki rooh se juda.
Sheru and the minions come out in the open. They see the village where he and the Hyenas were tortured.
SHERU
Main unhe daboch loonga… unhe khoob tadpaonga. Unse mila dard sood samet vapas karonge.

18 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE- DAY
Mowgli sits on a rock near a calm stream, his head resting on his hands. His mother, Raksha and Baloo are nearby. The air is peaceful, but the tension in Mowgli's demeanor is evident. The elders glance at one another, sensing his unease.
Raksha approaches Mowgli gently and sits beside him.
RAKSHA
Aajkal tum jyada hi pareshan lag rahe ho
Mowgli looks up, his eyes troubled.
MOWGLI
Oyesur ne mujhe kaha ki main is van ka vasi nahin. Main maanvar nahin, manav hoon… Vanu bhi keh raha tha ki mai alag hoon


RAKSHA
In logo ki batoon me mat aao… tum is Mahakal aur mere bete ho Mowgli
Just then the Vanu leaps up.
VANU
Mowgli, tumhe Baloo ne boolaya hai..jaldi se chalo.
We see Mowgli running towards castle rock.

TIME LAPSE

19 RIVERBANK MAHAKAAL JUNGLE - DAY
Baloo is jumping hard to reach a coconut, and ends up falling with a thud near him! Mowgli gets startled.
MOWGLI
Gir gaye aap pake hue aam se.. gire bhi to ekdum dhadam se….
BALLO
Mai gira tu to Khushi se dolne laga.. tu to meri tarah sur me bolne laga…
MOWGLI
mana ke Chhota hoon mana ke nayi fasal hoon.. aapka bhanja hoon aap pe hi gaya hoon… ha ha ha waise mama ye hua kya…
BALOO
Mujhe chahiye voh phal, magar baar baar ho raha hoon asafal. Chaiye raseele phal khane ka maza, magar mili dhadaam se girne ki saza!
Mowgli looks up and has an idea.
MOWGLI
Jaise aapne mujhe Samudra manthan ki katha sunaiye thi esi tarah is kathal ka bhi manthan karna hoge 

Mowgli and vanu collected vines and make a lasso of it and hurl it towards the fruit. Vanu and Mowgli pull the lasso from opposite side and the fruit rotates vigorously and falls on Baloos sensitive spot.
BALOO
Kya kiya re Mowgli, mat kar aisi ungli, ab toh baaki hai shaadi, uske pehle yeh barbaadi.
MOWGLI
Rootho mat Baloo mama, aapke sapne ko Mowgli ne sach kar diya.
Mowgli points at the broken jackfruit.
Vanu, Mowgli and Baloo have a meal of lifetime.
Baloo now looks up and sees Mowgli is on the branch with the beehive. The beehive has been disturbed, yet Mowgli is happy.
MOWGLI
Meetha swad ka aur anand lete hai, ab main shahad lata hoon.
BALOO
Kitna sara khana.. kaise isko pachana
Mowgli creeps to the beehive and touches it and breaks it, he cracks it open.
MOWGLI
Yeh lo Baloo mamu, shahad! Dekha, main manav nahin manvar hoon, sahi kaha na Baloo chacha? Kuch bhi bolte hai vanu.
Juicy honey falls on Baloo and he licks. But then a swarm of angry bees is released and attacks everyone. Baloo has thick furr and feels a tickle as they bite him.
BALOO
Gudgudee ho rahi hai!


MOWGLI
Aapki khaal pe hain baal, meri khaal ka ho raha dard se bura haal. AHHHHHHH.
Mowgli feels the stings and jumps from the tree and lands on Baloo’s stomach. Now the bees are around him and he feels the full force of the stings! As he lands on his large fluffy stomach that acts like a trampoline sending Mowgli soaring.
CUT TO:

20 MAHAKAAL TO VILLAGE ROAD – (DAY TO NIGHT)
Mowgli lands in a human village. Mowgli's eyes widen in amazement. There, in front of him, is something he’s never seen before - a girl, around his age, with two arms, two legs, no fur, no tail. She’s just like him. She’s trying to get some fruits with the help of a gulail (slingshot). She’s unable to aim correctly. Curiosity and wonder fill Mowgli’s mind. He approaches the girl cautiously, intensely staring, sniffing… 
MOWGLI
Tum bhi meri tarah alag kisam ki manwar hoon 
GIRL
Main Chanda… Main Manav hoon

Mowgli sees the ripe fruit on the tree, in a flash he moves and gets the fruit for her and offers it to her.
MOWGLI
Main to manvar hoon… ek bhediya ka beta
CHANDA
Nahi tum bhi meri tarah manav ho!
As they come close, looking into each other’s eyes… A group of men are passing by and they see Mowgli with Chanda and rush onto the scene, armed with ropes and spears. They mistake Mowgli for a wild creature. One of the men pulls the girl away.
SOLDIER 1
Chanda, tum jao yahan se.
(TURNS MOWGLI)
Yeh kaun hai?
GIRL
Yeh Mahakaal ke raste se aaya hai.. bahut accha manav hai..
But then one of the men, the same one we saw in the first scene, sees a birthmark on Mowgli's body.
JALLAD
Yeh nishaan? Kabhi nahi bhool sakta…
We recognize the soldier as the one from the first scene!
JALLAD
Pakdo isse, iss par Raja Kansasura ne inaam rakha hai… yeh inaam hamare sab dukh dard ko mita sakta hai..
More people try to grab Mowgli.
JALAAD
Isko salon se sab khoj rahein hain... vann mein gaya tha, wahin se lauta hai!
They try to catch Mowgli but he's slippery like a monkey and moves away at the last moment.
VILLAGER 1
Yeh toh bandar se bhi furteela hai.
Mowgli stands on his legs and growls like Baloo.
VILLAGER 2
Aur bhaloo ki tarah takatwar bhi.
They try to attack him with spears and arrow and swords but Mowgli is too fast for them swinging on the trees, sliding between them. The villagers are impressed.
VILLAGER 3
Cheetah se bhi tej hai.
VILLAGER 4
Hiran se bhi sundar bhi.
VILLAGER 5
Lomdi ki tarah chalak lagta hai.
VILLAGER 6
Sher ki tarah sahasi hai.
JALLAD
Ek mashaal jalao, yeh vaanvasi aag se jaroor darega.
They light a mashaal by striking two stones against one another and Mowgli is both amazed and scared on seeing fire.
JALLAD
Ab bhaag ke kahan jaayega.
They throw a lasso around him, tie him and start to drag him. Mowgli can't free himself, he tries to cut the ropes with his teeth but can't do any damage to them. All hope is lost...
And just then the place erupts into chaos once again as Baloo arrives.
Baloo charges in, knocking down attackers with his massive bulk, he's like a bowling ball and knocks down the men like nine pins. He grabs a man and speaks fast.
BALOO
(saying very quickly a most impossible to follow)
 
Tujhe itni zor se marunga sare khandaan ked ant tut jayenge… kabhi bhi ganna nahin chaba payenge. Baal aise kheenchunga ki saat jamanon tak aulaadein paida hongi ganji, kabhi zindagi mein nahin istmaal karenge kanghi. Aisi laat maroonga ki bees saal baad, bhi yaad nahin rahega kahan se nikalti paad. Ab dekh, aisa dard dunga bhai, maa kasam, aah nikalegi, bhool jayega apna dharam. Aainda Mowgli per jamaya apna haq, thok daunga koi shaq.
VILLAGER 1
Yeh kaun aa gaya.
BALOO
Main hoon Mowgli ka rakhshak, tumhara bhakshak. Sun be ulloo mera naam hai balloo..
The men, outmatched and terrified, abandon Mowgli, running for their lives. Baloo cuts the ropes, freeing him, as Mowgli stands up, his eyes meet the girl as she runs away in panic. Baloo checks Mowgli.
BALOO
Tum theek toh ho Mowgli? Baloogaadi le jaaye ghar ki galee.
Baloo and Mowgli run back into the forrest.

21 WOLF DEN - EVENING
Mowgli is with Raksha, Vanu and Baloo, he looks down at his hands, remembering how similar he is to the girl and the men.
Thoughts of the prophecy, the village, and his true identity swirl in his mind.
MOWGLI
Voh ladki bilkul meri hi nasl ki thi Bilkul meri tarah... vaha sab mujhe jaante kaise they?
Mowgli is distracted and he bends down and picks up a stone stone from the ground and throws it with speed, it strikes another stone and a spark is seen, bright and unexpected.
MOWGLI
Kya tumne woh chingari dekhi… isse se un longo ne mujhe daraya tha.
Mowgli stops, staring at the stones, he goes to pick them up and strikes them together again, and once more - a spark flies out.


Mowgli strikes the stones near some dry twigs and a small flame catches on a twig, breeze of air blows the twig has caught fire. Mowgli grabs a branch and dips it into the small fire, creating a torch. Excitement surges through him. He turns to Vanu and his family, but they are nowhere to be seen.
MOWGLI
Yeh dekho, arre kahan gaye sab?
Then Mowgli sees a tree and hears Vanu call out to him, Vanu has climbed a tree and is at it's highest point.
MOWGLI	(CONT'D)
Itna oopar kyun chadh gaye Vanu?
VANU
Kyun ki isse aur ooncha nahin ja sakta.
Mowgli sees all animals are scared of fire!
MOWGLI
Tumko isse darr lag raha hai? Par mujhe kyun nahin...
Mowgli's captivated by it.
BALOO
(off screen/voice over)
Ab Mowgli raha hai samajh, voh humse hai alag… voh hai bahut khaas, ab usko ho raha ehsaas.
Baloo now falls down on the ground as the branch he was sitting on breaks.

22 HUMAN VILLAGE - DAY
It’s daytime, the village people are at their work, normal daily routine.
Sheru and hyenas make a roaring entry, one man who was looking the other way turns looks at them scared. He sees them and calls more people.


VILLAGER
Kalia, Bhanu, Bahadur, sab aao dekho toh voh adamkhor sher phir aa gaya…
We see a few more men join him, they don’t seem scared. As they lift their spears.
VILLAGER 2
Aaj in teenon ko maar dete hain, inki khaal Kansasura ko pesh karenge, aur bada inaam payenge…
Sheru hears this gives and evil smile and then roars that shakes up the place…
The men and now scared and we see the camera (Sheru’s POV) jumps on the men and we fade out...
We hear screams.
SHERU
(red teeth)
Cheekhon ki goonj, deti Sherkhan ko sukoon… jald duniya jaanegi mera junoon.

23 MAHAKAAL TO VILLAGE ROAD - DAY
Under the blazing midday sun, a royal handcart pulled by two soldiers at the village’s edge. The RAJA - Kansasura, draped in regal attire, steps down with an air of authority. He is there with his son Dushtasura, the young hunter. VILLAGERS, faces lined with worry, gather around him. Their LEADER points toward the dense forest, his voice shaking as he describes the latest tiger attack.
VILLAGE LEADER
(urgently)
Maharaj ki Jai ho, Mharaj Amar rahe.. Dharti par hi nahi Trilok me bhi. Maharaj, uss sher ne... phir se khoonkhar hamla kiya!
KANSASURA
Arre tumhara Rajoo rakhwala kahan hai?


VILLAGE LEADER
Rajoo Rakhwala kya karta, sher ne bana diya uska bharta.
He gestures towards Rajoo, lying weakly on a khatiya.
VILLAGE LEADER
Kuch varshon pehle, Rajoo ne uspar mashaal phenki thi, aaj usne aa kar badla liya - dekhiye iska yeh haal kiya.
KANSASURA
Shaitaan iski aatma ko shanti de.
VILLAGE LEADER
Abhi mara nahin hai Rajaji.
KANSASURA
Bacha bhi kahan hai. Ab yeh batao, hum ismein kya kar sakte hain, tum lagaan toh dete nahin, toh tum hamare kiss kaam ke.

Village leader strides forward and throws open the barn door. Inside, there is only one terrified sheep huddling in the far corner.
VILLAGER
(pleading, voice shaking) Hamare pashu... dekhiye, sher ne sab kar diye dher, kewal yeh bacha hai.
KANSASURA
Shaitaan iski aatma ko bhi shanti de. Yeh toh darr ke maare hi pran tyaag degi. Yeh sab humein kyun dikha rahe ho.
VILLAGE LEADER
Hum kahan se lagaan dein maharaaj. Sab kuch nasht ho gaya.
VILLAGER 2
Aapko chahiye lagaan, yahan ja rahi hai hamari jaan.
KANSASURA
Toh kya hum de dein apne praan? Hamari sena humari raksha ke liye hai.
(tells him men)
Chalo wapas, yahan aana vyarth hua. Hamari manosththi bhi kharab kar di gareebon ko dekh kar.
One villager falls at his feet.
VILLAGER 2
Bacha lijiye Maharaaj.
Kansasura kicks him away.
KANSASURA
Hatt yahan se, hamari sherwani gandi kar di. Sainik isko do kode lagao.
One solider comes forward to hit him.
VILLAGER 2
Baksh dein Maharaj, hum aapko dugna lagaan denge, bas Sher se bacha lijiye humein.
KANSASURA
Arre rehne do... kangaal, behaal, fatehaal, tumse humein kuch nahin chahiye.
Kansasura walks away... Jalaad who is old and retired now steps forward.
JALLAD
Rajaji, agar aapne Sher ko maar giraya toh main aapko uska pata dunga.
KANSASURA
(turns back greedy) Khazane ka?


JALLAD
Khazane se bhi bada - voh bhavishyavani wala bacha abhi bhi jeevit hai. Voh vann mein rehta hai, maanvaron ke beeche, uska naam Mowgli hai. Bada hote ja raha hai, jald hi aayega... aap se takkar lene. Usko abhi hi kuchal dijiye...
KANSASURA
Yeh baat achi sunayi! Main pehle is sher ka shikar karunga, phir uss Mowgli ko shaitan ke pas pochaange. Mujhe sauda manzoor hai, do guna lagaan aur badle mein Sheru aur bache ki jaan!
The soldier stands there with the chabuk.
SOLDIER 2
Maharaj, chabuk maarna hai ya nahin?
KANSASURA
Ab aa hi gaye ho toh ek koda laga hi do.
The soldier hits one chabuk and on the villager 2 who screams in pain.

CUT TO:

24 MAHAKAAL TO VILLAGE ROAD - NIGHT
Kansasura stands there with his bodyguards and his son.
KANSASURA
Putr Dushtasura, Sher ka atyant turant anth karo aur uski khaal lao, hamare mahal ki shobha bhadao!
DUSHTASURA
ho aagya Pitaji, aap uski khaal rakhna, aur main uske daanton ko motiyon ki tarah piro kar unki mala pehnunga. Aaj se mera naam hoga DushtaSHERA, Sher ko haathon se maarne wala.
Kansasura's son Dushtasura takes the lead, moving forward without fear.
Deep in the shadows, Sheru watches.
SHERU
Unhone apne shikari ko bheja hai, shikar karne ke liye. Lekin ab... unka shikari, unke shikar ka shikar banega...
JANNAT
Aaj pet bhar khayenge.
JAHANNUM
Manav rakt peeyenge.
The villagers, armed with crude weapons, spread out, shouting to flush out the tiger. Kansasura and his hunters track the tiger, following a clear trail of paw prints. Dushtasura's bow is ready as he steps forward bravely. But Sheru has outmaneuvered, outsmarted him, doubling back through the trees. Now he's perched above Dushtasura. As Dushtasura looks around for Sheru, Sheru launches himself from above, taking Dushtasura by surprise.
KANSASURA
Sainikon, mere putr ko bachao!
But just then Jannat and Jahannum and other Hyenas also attack, they are all possessed and swipe their paws and bite and snarl. They slaughter more bodyguards and soldiers. Kansasura is enraged but also terrified by Sheru.
SOLDIER 1
(tells Kansasura)
Bhagiya Rajaji, jaan bachi toh aur raaniyon hongi, aur putr paida honge, pran hi nahin bache toh...!
Kansasura runs back, as he does so his crown falls down.

25 MAHAKAAL TO VILLAGE ROAD - DAWN
The villagers freeze in terror as a crown less Kansasura emerges along with handful of his terrified men.
JALLAD
Kahan ja rahein hain Maharaj, uss bache... Mowgli ka kya?
KANSASURA
(furious)
Sainik do-do kode maaron in sab gaonwalon ko, inke karan humara putra gaya.
SOLDIER 2
Kode wala sainik bhi gaya Maharaj!
KANSASURA
Satya naash.
Kansasura gets on his handcart.
KANSASURA
(tells the villagers)
Main apni vishaal sena ke saath lautunga. Aur Mahakaal ke maanvaron ka, aur uss
Mowgli ka khatma karunga! Ab kuch bhi jeevit nahin bachega, pedh, paudha, pashu, pakshi...
Kansasura escapes.
Sheru emerges from the jungle but he's not the same now. Atop his head rests the Raja's jewelled crown, glinting ominously in the sunlight. He is also wearing the Raja’s sherwani which fits him like a slim-sized shirt.
SHERU
Aaj se is gaaon ka, is vann ka, aur tumhare tan-mann-dhann, kann-kann, shran-shran ka, sabka bhagwaan, sabka Sultan hai Sheru. AB KAUN ROKEGA MUJHE.
Sheru lets out a deafening roar, the sound sending shivers down the villagers' spines, they bow down to him. (THIS IS THE MOMENT OF SHERU’S REAL TRANSFORMATION AND ACCEPTANCE OF HIS POWER).

SHERU
Ab insaan, jisse main nafrat karta hoon unki sena, sirf Sultan Sheru ke hukum ki tameel karegi. Manzoor hai ghulaam sena!
VOICES
Manzoor hai Sultan, Manzoor hai.
Jannat and Jahannum fake scream and make fun of the villagers.

CUT TO

26 PATAAL KAAL - NEW - DAY
Now we see Sheru, besides the two hyanas has a full fledged army members of humans.
SHERU
Mere ghulamon, hum yahan aaj iss fateh ka jashna manayenge, magar jung aur bhi hain
jeetne, humein apni sultanat aur bhadhani hai… aaj se hamare dushman samjhega ki dehshat ka maayna kya hota hai… main
Sultan Sherkhan harr dushman ko jahannum ki aag mein jhonk doonga.
JANNAT
Sultan Sheru ji ki fateh ho...
EVERYONE
Sultan Sheru ki fateh ho...
JANNAT
Aaj se Sultan Sheru ke saamne sab sir jhukayenge...
Jannat and Jahannum bend down in front of Sheru.


JAHUNNUM
Nahin toh voh sar kat diye jayenge.

Split screen - Mowgli with fire and Sheru with the crown on his head.

INTERVAL
28	BODHI TREE - DAY
Mowgli stands at the base of the massive Bodhi Tree, its ancient branches stretching skyward like gnarled arms. Mowgli approaches the tree and it opens its eyes.

BODHI
Mera paas aane ka udheshya jan sakta hoon.

MOWGLI
Aap Mahakal ke sabse purane jeev ho. Sab kehte hain ki yeh Brahmakal aap hi si janma. Aap sabki kahani jaante ho – kya aapne mere jaise anokhe maanvar ko dekha hai?

BODHI TREE
Tumhein yeh prashn puchne ke liye kisne prerirt kiya?

MOWGLI
Oyesur ne sab se pehle kaha ki main manav hoon… Maine in baaton par dhyaan kam
diya, jab tak ki main khud ek manav ganv
mein nahin gaya… Chanda ne saaf saaf kaha main manav hoon.

BODHI TREE
Hum sab jeevit hain kyonki humare bhitar ek urja hai jise aatma kehte hai, yeh
aatma hamari asli shakti hai kyoki yeh
brahmand ki chetna ka ek hissa hai. Yadi koi bhi jeevit prani apne ko dhoondna chahta hai ki woh kaun hai, toh usse apni mansik aur adhyatmik shakti ko tatolna hoga. Avashya tumhe yeh prashan aur uttar is khoj ki yatra pe le jayega.

MOWGLI
Kab?

BODHI
Jab sab dwaar band ho jaayein, charon aur andhkar ho, mann mein hahakar ho, jab
tumhein lage tum akele ho, tab tumhaari aatmik yatra shuru hogi hai - aur yeh
tumhein le jayegi Jhanjaal MAYAJAAL.

MOWGLI
(alarmed)
Lekin... maine suna hai wahan jo bhi gaya, woh kabhi wapas nahin aaya!

BODHI
Kintu wahan Mowgli kabhi nahin gaya!
A branch bends toward him, releasing a single leaf that floats into Mowgli’s hands.

MOWGLI
Yeh toh bas ek patta hai.

BODHI
Sahi Samay aane par yeh tumhara margdarshan karega, isko apne paas rakho, yeh khoya toh tum raasta bhatak jaoge.
Mowgli tucks it into his pocket.

MOWGLI
Magar yeh Janjaal-Mayajaal hai kahan? Udhar kab aur kaise jana hai?

BODHI
Dhairya rakho mere bacche... Buss itna yaad rakhna ki Mayajaal jitna baahar hain, utna hi tumhare andar bhi hain.

Suddenly there's lightening and a darkness is coming towards the forrest from the southern side. It enters Mahakaal.

BODHI (CONT'D)
Ab ghar jaane ka samay aa gaya. Kuch anarth hone wala hai... jaldi jao.

Mowgli is as puzzled as he was when he had come.

As Mowgli departs. Mowgli quickly jumps down and walks hurriedly.

27 PATAAL KAAL – HILL - DAY
Sheru crosses into Mahakal, snarling... the hyenas are behind him... As he enters the atmosphere changes, it becomes a bit darker, the wind stops, the plants droop, birds fly away... a pall of darkness descends.
The Baghi Bandar sees Sheru and the darkness.

SHERU
Ailaan kar de Baghi bandar... Main
Mahakaal jald hi aa raha hoon.. Yeh meri sultanat hai aur meri hi hogi, main aisa Sultan banooga ki mere samne bura bhi achcha lagega, mazboot bhi kamzor lagega, khaufnak bhi sant jaisa lagega, kyon ki mujhse bada paapi, aur kameena aaj tak paida nahin hua hai..
CUT TO:

28 PATAAL KAAL - HILL TOP - DAY
POV SHOT: From the top of a hill they spot Mowgli returning from the Bodhi tree.
JANNAT
Dekhiye dekhiye Sheru ji mera matlab Sherkhan, guthli ab aam ban gayi... Ab toh daawat hogi, aur jashna bhi hoga.
SHERU
Jo maans sahi tareeke se mahfooz rakha jata hai, uska zayeka bemisaal hota hai.

The hyenas howl, Sheru begins to run... coming down the mountain to the river...

29 RIVERBANK/MAHAKAAL FORREST - DAY
Mowgli walks hurriedly, suddenly, a loud GROWL echoes through the trees and Sheru is in front of him. Hyenas erupt from the undergrowth. Vulture/s circle overhead. Sheru steps out of darkness. Mowgli is slowly surrounded.
JANNAT
Mowgli, kal ka nanha pilla aaj changa pilla ho gaya… aakhri baar jab dekha tha tu itna sa tha.
JAHANNUM
Aaj tujhe phir utna sa hi bana denge!

Mowgli, turns and sees he's surrounded by the hyenas and Sheru. Sheru comes close and extends his paw towards Mowgli...
SHERU
Tum khushnaseeb ho, Sultan Sherkhan ke shaktiman haathon maare jaoge. Mera iklauta dushman nast-o- nabood ho jayega, Sherkhan jo pataal kal aur Manav basti ka Badshah hai use Mahakal ka Sultan baane se rok nahin paayega.
One nail comes close to Mowgli... suddenly Mowgli backs away wolf- style, and begins to drag the ground with his leg, raking up some dust. The dust rises and Sheru and hyenas begin to cough, visibility becomes poor.
JAHANNUM
Yeh kya kar raha hai?
JANNAT
Ankhon mein dhool jhonk raha hai...
And in an instant Mowgli runs.
SHERU
(coughing) Pakdo isse.
CHASE sequence - we see Mowgli climbing a tree and jumping from one tree to another.
JAHANNUM
Yeh raha Mowgli!
SHERU
Mowgli, aisi maut doonga ki tumhare sirf nakhuun bachenge dafnane ke liye kuch bhi nai bachega.
Mowgli continues his run from one tree to another using the branch of the vine. As he is going from one tree to another tarzan style. Sheru nearly catches him but Mowgli escapes his clutch at the last moment

JANNAT
Mowgli, tujhe chodenge nahin.

30 CASTLE ROCK - DAY
Mowgli runs and leaps, swinging from branch to branch. Sheru bounds after him, hyenas army following. Finally, Mowgli stops running and turns around, he and Sheru face each other in a clearing.
SHERU
Mowgli, ab toh tu phans gaya...
MOWGLI (PANTING)
Nazar utha ke dekh bande.. pata chal jayega kaun fasa


As Sheru moves closer to Mowgli BIG REVEAL - we see Bagheera steps in between Sheru and Mowgli...
MOWGLI
Tere saamne Bagheera Raja khada hai. Bagheera and Sheru both growl and stare at each other.
BAGHEERA
Jab tak Raja Bagheera zinda hai meri praja tere jaise humlwaron se surakshit hai. Tu mere rajya mein hai, tujhe koi nahin bachayega.
SHERU
Mile hai to shukriya ada kar loon

BAGHEERA
Kis liye Sheru?

SHERU
Pataalkaal bhejne ke liye. Mushkil waqt ne mujhe sakt bana diya - kaayar se bahadur, rank se raja, shaitaan Sheru se Sherkhan bana diya... mujhe mil gayi dugni shakti, aur teri taaqat aaram kar-kar ke ho gayi aadhi!
Sheru goes to the throne.
SHERU
Mera baap ki gaddi, mere liye mahfooz rakhne ke liye bhi shukriya
Bagheera hears this and is furious.
BAGHEERA
Takhta palatne ke sapne mat dekho.
SHERU
Main sapne nahin dekhta, vanvaas mein saal soya hi nahin...

(comes close to Bagheera) Mujhe pataalkaal ne ek badi taleem di Bagheera.
BAGHEERA
Voh kya?



Suddenly Sheru strikes first, slashing Bagheera across the face. Blood drips down, blinding Bagheera's vision.
SHERU
Pehla vaar, zordaar vaar, bana deta hai dushman ko bekaar, bas samjho ho gayi uski haar.
Bagheera tries to get up, he's trying to get his strength back. Sheru strikes him.
Mowgli tries to come forward he is thrown back by Sheru. Mowgli runs from there shouting for Baloo, Raksha.
MOWGLI
Baloo, Raksha ma… jaldi aao.
Sheru is hitting Bagheera and even his hyenas are howling and threatening. Hyenas push a rock in Bagheera’s path and he trip and falls down. Sheru hits him even when he is down.
SHERU 
(TO A FALLEN BAGHEERA )
Main toh gire hue par, nihatte par, peeth par, sote hue par, jhuke hue par, buddhe par, bache par... sab par vaar kar sakta hoon... mere liye jung mein sab jaayaz hai.
Sheru attacks Bagheera but he stands up by now.
BAGHEERA
Teri aukat kya hai mujhe marne ki. Khud tere pita ne tujhe nakar diya tha. Unhone ek sache sipahi ko Raja banaya.
SHERU
Jab woh tujhe gaddi saunp kar mandir samadhi lagaye hue they, tab maine unki wahin samadhi bana di. Mere apne pita… tere Raja, ne muhje dhoka diya tha… toh maine usse maut di. Dushman ke khoon ko bana kar syaahi, ussi ki kismet mein likh di tabaahi!



BAGHEERA (STUNNED)
Sheru tu rajdhrohi ke saath ek hathyara bhi hai. Yeh pitru dosh tujhe bhaari padega.
Sheru takes a bow with a smile.
SHERU
Ye Ilzaam fakr se kubool hai, woh kamzor, nikamma raja tha… phir bhi mera baap tha... chalo do aansu tum bhi baha lo, baap ki rooh ko sukoon milega.
BAGHEERA
Bahut paap kiye… ab tu bhi marega, magar teri mrityu par koi aansu nahin bahayega.
SHERU
Bagheera, tune kaha tha Bhakti hai toh shakti hai, aaj se Mahakaal mein meri bhakti hogi, kyun ki tujhe maar ke mere paas shakti hogi! Shakti hai toh bhakti hai!
Bagheera charges at Sheru and a fierce Sheru attacks back. 
Sheru continues his brutal assault, there are screams as the two fighter disappear from sight behind the Temple. Silence for a bit, then a gruesome scream is heard.
The commotion results in all various manvars coming to the spot
They all look down and now we see, a figure comes out, but it's not Bagheera, it's Sheru! He roars... the jungle echoes with the roar, the hyenas laugh Manimals cower in fear.
LANGOOR RAJA
Yeh kya anarth ho gaya!
SHERU
Koi aur hai jo sultaan Sherkhan se baghawat karna chahta hai?? 
CUT TO:

31 CASTLE ROCK - DAY
We see various scared faces of manimals. Their eyes fixed on the singhasan. Sheru with the crown on his head and royal gown walks up. The hyenas stand by his side.
JANNAT
sabse taaqatvar, doston ka azeez, dushman ki maut ka farishta... Mahakal ki nayi sultanat ka naya shenshah - Sultano ke sultan Sherkhan ji ki jayjaykaar ho...
Suddenly, Laalu steps forward.
GUDDU
(boldly)
Mai nahi karunga tumhari jayjaykaar main nahi manta tumhe raja…Ek Raja ka dharm hota hai ki voh dayalu ho... sabse bade se lekar sabse chhote jeev ki raksha kare... Tum mein apne Pita aur Bagheera ki kshamta nahin hai, tum kabhi aapni praja ki dhal nahi ban sakte ho.. tumhe raja ke roop mein sweekar nahi karta!
There is a pin drop silence
Sheru watches Laloo and then slowly approaches.
Langoors snarl and hiss at Sheru, who calmly looks at them and then yawns. And without warning, he lunges and grabs Laloo by his throat with his powerful paws. He throws him against the branch of a tree that pierces into his chest
SHERU
Ye Mahakaal Pasupati ka Pavitra sthal nahin, Sheru ke dushman ka shamshan hai… aur is kabrastan ki pehli teel lashein hongi Bagheera, Raksha aur us Mowgli ki.. unhe pakad kar humare samne pesh kiya jaye...
His eyes scan the other animals, the langoors back away. Other animals back away.
SHERU gives menacing look

The hyenas chuckle darkly at the display of power. But the rest of the creatures are paralyzed with fear. Sheru sits on the singhasan, the animals remain silent. Silence all around. Jannat, Jahannum come forward.

32 WOLF DEN- NIGHT
Mowgli, Raksha and Baloo are in discussion
BALOO
Sheru ne khud ko raja ghoshit kiya hai.. Aisi bagawat jisne Bagheera aur GUDDU ki jan li… aur ab humein maarne ki than lee...
RAKSHA
(grabs Mowgli)
Mowgli, tumhein yahan se abhi-ke-abhi jana hoga.
MOWGLI
(doesn't move)
Kahan jaaun main? Manav gaaon? Toh chalo, sab chalte hain.
MOWGLI
Beta Ma ko musibat me chod kar kaise jayge
RAKSHA
Tu mera hi beta hai… yeh ek maa ka adesh hai. chale jao… tum mere ho… par mujhse alag..

MOWGLI
Matlab

Raksha tells the story of how she found Mowgli.

Mowgli is shellshocked

MOWGLI (State of shock)

Ek pal mein lawaris ban gaya.. na Mahakal ka na manavgaon ka. Mein aab sab ke liye ek boz ban gaya hoon. Aisa lag raha hai kisi ucchi Chattan per chaddh kar kund jao. 
Is anishahita se bachane ka liye ek hi upay hai… mera marna..

BALOO
Bhavnaon mein behene ka samay nahi, kartavya nibhane ka samay hai. Kala badal chatt jayega dhup sunari phir se aayegi


BALOO hugs him
RAKSHA (tears in her eyes)
Tere Baloo mama aur Raksha me hote hue tumhara bal bhi baka nahi ho sakta.
	
Suddenly the Baghi Bandar leaps over. He has information for Baloo
BAGHI BANDAR
Baloo, jallad Sheru aur uski fauj… langoor Sena par hamle ke liye aage badh rahi hai. Bechare... apne raja ke bina, yateem se hue langooron ko tumhari madad ki zaroorat hai.
Baloo rushes to Raksha and Mowgli.
BALOO
1. Baaghi Sandesha laya hai, langooron pe khatra bhari
2. Mowgli sang chup jao, yeh Sheru ki chal hai gehri.
RAKSHA
Baloo aap jaldi jao Langooron ke paas, main Mowgli ko surakshit Bodhi vriksh ke paas le jaati hoon.
Baloo leaves and Raksha and Mowgli are leaving the wolf den when we see Sheru and his human army appear, the hyenas and the human army spread all over. They cover Raksha who hides Mowgli behind her.
Raksha is at the top of the mountain.
RAKSHA (CONT'D)
Toh yeh sab teri chaal thi... Baloo ko humse alag karne ki?
SHERU
Mere dushman mere bichaye jaal mein phans hi gaye. Mere haathon marne ke liye tayaar ho jao maa-bete.
Raksha turns to Mowgli, as Sheru, hyenas ande human army are inching closer.
RAKSHA
(to Mowgli)
Mowgli bhago..
MOWGLI
(scared and angry)
Main aapko chod ke nahin jaunga.
RAKSHA
(to Mowgli)
Yaad rakho Mowgli, tumehin jeevit rehna hai is krur manvar ka khatma karna hai..
MOWGLI
(scared and angry) Nahin Rakshama… tumhare bina kaise jiyu?
She realises that they are badly surrounded and Mowgli will not go. As a last measure he pushes him from the top of the hill. Sheru attacks Raksha, and pierces his nails in her stomach.
RAKSHA
(dying with a smile)
Sheru tu bhi jaldi marega, yaad hai na ek maa ka shraap.
Sheru angered by her answer rips her chest with his nails. Then he turns to the hyenas.
JAHANNUM
Sultan Sherkhan, Mubarak ho Mowgli niche gir
ke seedha upper chala gaya… aapka sabse bada dushamn khatam…
SHERU
Nahi.. jub tak mai uski lash na dekh loon mujhe chain nahi milega… wo jis halat me hai zinda ya murda mujhe chahiye.. use lane ki zimmedari Jannat Jahunnum tum dono ki hai…jao aur Baaki sipahiyon mere saath aao.
The Baghi Bandar leaps up...
BAGHI BANDAR
Zille-ilaahi, Badshah, Shehenshah Sherkhan… Baloo pahunch gaya langooron ke beech.
Sheru and the hyenas rush towards the langoors.

33 MAHAKAAL HILL SLOPE
Mowgli falls down the slope, and catches a branch... just then and a neelkanth bird comes and bites his hand with its beek and Mowgli lets go and rolls down and reaches the Bodhi tree.. he’s trying to climb back up a branch of Bodhi tree extends and grabs him…
INTERCUT

34 LANGOOR VILLAGE
Langoors are with Baloo.
LANGOOR SIPAHI 
Baloo sabhi langooron ne apna sthan le liya hai, hum hamle ke liye taiyaar hain. Magar Mowgli ke liye sach mein chintit hoon, uska kya socha hai.
Suddenly they hear some noise and look around and see one spear and then another and another, they are shocked to see a human army with spears arrive in front of them. And then they see Sheru emerges from the shadows flanked by two human. Baloo and the the langoors see they are surrounded by the human army. Sheru sees Vanu and goes near him.
SHERU
Yeh Mowgli ka dost hai na? 
Aaj iski cheekh sun kar Mowgli Jinda hai to Zaroor aayega..

Suddenly Baloo comes forward and covers Vanu with his body.
SHERU (CONT'D)
Agar iski aur saare langooron ki jaan bachani hai, toh Sheru ke saamne jhuk ja, ghutne tek de. Baloo..
The humans threaten the langoors with spear tips and Baloo finally bends down and the hyenas throw ropes around him.
SHERU (CONT'D)
Aise hi mujhe bhi beizzat kiya gaya tha, yaad hai? Phir bhi, main tumhara Sultan tujhe aur langooron ko baksh dunga... aur toh aur, tujhe apna Senapati bhi bana doonga agar tu bata de Mowgli kahan hai. Main kasam khata hoon, Mowgli ke khatam hone ke baad Mahakal mein aman-aur-chaain laut aayega. Ab marzi teri hai ke tu kya banega - laash ya mere khas.
BALOO
1. Mere purvajon ne haraya tha Ravan, ko Ram ke ban kar sahyogi, 
2. Main nishchint hoon, kyun ki teri maut Mahakal mein hi hogi….
The camera moves away and we hear a loud shriek.

35 BODHI TREE - NIGHT
Mowgli has been grabbed by the Bodhi tree, which opens up and Mowgli hides within it. The hyenas and Sheru come there, but Mowgli is gone...
IN THE BODHI TREE, Mowgli is crying profusely. He looks disheveled. He is trying to say something but words don’t seem to come out. 
BODHI TREE
Tumhe shant hone ki zaroorat hai.. Gehri saans lo.. roko.. aab saas ko chodo… yeh kriya tab tak jari rakho jab tak man sthirta mehsoos na kare… ek bar man niyantran mein hai… to tumhare dard ko shabd mil jayenge..
MOWGLI
Mera jeevan… meri maa… mera ghar… mere dost… ek pal main sab kuch kho gaya… marna hi ek matra vikalp hai…
BODHI TREE
Kewal Bhagwan hi jeevan samapt kar sakta hai. Jo lok aapni jaan lete hai voh kayar hote hai. Mujhe pata hai tum unme se nahi ho. Jab sab kuch kho jata hai to antrik shakti prapt karne ka samay aata hai main tumhe jhanjhal mayajal ki yatra prarambh karne ki aagya deta hoon.
Dar se jyada
Before Mowgli could react Bodhi tree's branches drop him, the earth open up and Mowgli is sucked in a Vortex…

37 LAVA LAKE /JANJAAL MAYAJAAL – DAY

Mowgli lands with a thud, on sandy beach, his senses overwhelmed by the bizarre landscape. A stone of impossible scale rises from a sea of fire, its peak resembling a human brain. A wave of fire rises and to save himself Mowgli steps back when his leg accidentally steps on something, when he realizes his leg has hit Oyesur, who has been meditating there... Oyesur opens his eyes, both are shocked to see each other. Moreover Mowgli not only sees Oyesur but also many humans trapped there - sitting & meditating 

(Shri Rama Rama Rameti, Rame Rame Manorame; Sahasrenama tattulyam, Rama Nama Varanane)

OYESUR
Mujhe yakin tha tum is adhyatmik yatra pe aaoge.. meri vidya ya sankat de raha hai ki tumhare uday nishchit hai 


Mowgli looks around. He goes near the liquid, some spills and falls near him, burning the ground. Mowgli looks around and at humans and the lava river. Mowgli asks the humans.


MOWGLI
Aap log yahan kaise?

ELDERLY SADHU
Hum Sanyasi log hain, beta. Kashi gaye thhe Ganga snaan karne…

MOWGLI
Kashi? Ganga Snaan? 

ELDERLY SADHU
Aakhir Ganga Maa ke pavitra paani mein hi toh woh Shakti hain jo
sansaar ki sabhi nakaratmak buri urjaaon ko mitaa sakein… Par wapas aaye toh dekha ki hamare Raja ke atyacharon ki koi seema nahin bachi thi. Tab logon ko
iss aapda se mukti dilane ke liye, hum
Sadhuon aur chand anwyayi ne yaha aane ke nirnay kiya. Magar yahan hume
na aage ja sakte hain, na peeche. Ab buss Ram ka naam le rahein hain aur uske chamatkar ki raah taak rahein
hain.
MOWGLI
Ram naam ka chamatkar?

ELDERLY SADHU
Haan… Ram ke naam se toh pathar bhi tair jate hain, beta. Ab Ram hi koi setu banaa
ke nikaalega humein iss maya ke sagar mein se…

A young kid emerges from the humans goes to Mowgli and hugs him.

YOUNG KID
Acharya, yeh humein Jaroor bachayenge haina?? 
Mowgli embraces the child

MOWGLI
Zaroor bahar nikalne ka koi toh marg hoga.
Mowgli looks around.

MOWGLI
Pehle, humein iss aag ke samundar ko par karne ka upaay dhoondna padega.

As he goes close he feels the heat.Suddenly they see the lava comes closer.

ELEDERLY MAN
Aag ka star aur badh raha hai. Hamare paas bahut kam samay hai, yahan se bach nikalne ke liye.

38 CASTLE ROCK – DAY

Sheru is sleeping on a the throne and we see the hyenas too have placed themselves on his body and the whole bunch is sleeping enjoying the discomfort of the stony and bony throne. Baloo and the Langoor army are captured by Sheru and his team all tied by veils.. the captive are all tired and badly injured Suddenly the Baghi Bandar, lands on a nearby rock and squawks loudly.

BAGHI BANDAR
(shouts)
Ohh Sultan, mere aaka, mere maalik, mere maula, khuda... ohh vann ke bhayanak darinde, jaagiye Shehenshah, badshah, zille-ilaahi!

Sheru opens his eyes.

BAGHI BANDAR (CONT'D)
Main aapke liye bahut zaroori khabar laya hoon, aaka!

Sheru's eyes snap open, and he sees the two hyenas sprawled across his body, snoring loudly. He lets out a roar that reverberates through the den, startling the hyenas awake.

SHERU
Badtameez, bekaar, badbudaar, jaahilon! Mere upar se hato!

Sheru orders the hyenas to get off him.

SHERU
Ab main Shahenshah hoon, agli baar mujhe bistar banaya, toh tum mere pet ke oopar nahin andar sooge!

He stretches, his muscles rippling.

SHERU
Toh bata, o pagal bandar, kya khabar hai?

BAGHI BANDAR
O annadata, Mowgli gaya... Janjaal Mayajaal mein gir gaya!

A collective gasp from the HYENAS

SHERU
Tujhe kaise pata?

BAGHI BANDAR
Ek ullu ne dekha, usne ek chimgadad ko bataya, jisne ek billi ko jisne ek uddbilao ko jisne ek...

SHERU
Arre band kar apni chonch... Waise, ek tarah se yeh khush khabri hi hai… yeh sultan ka inaam nosh farmao is khushkhabari ke liye

Sheru throws morsels of meal and it hits its eyes and falls down.
SHERU
Khaya kyun nahin?

BAGHI BANDAR
Aapne hi kaha tha choonch band rakho.

SHERU
Chal, moonh maar le kauye.

The Baghi Bandar begins to eat.

SHERU (CONT'D)
Pure Mahakaal mein khabar failao ki aaj raat ek shandaar jashn hoga… Jiske anth hone par jaari hoga quidiyon ki maut ka farmaan, milega Mahakaal ko uska naya Bhagwan.

BALOO
Mowgli aise nahin marega.. Tera khatma jaroor karega.

SHERU
Meri Sultanat mein mein bina pooche  ke bolne ki saza maut hai.. Magar abhi main khush-mijaj hoon... shaam jak zinda rahoge, aaj raat tum sab ki kurbani di jayegi.  

39  CASTLE ROCK - DAY

We see Sheru’s human army works making a grand statue of Sultan Sheru. Soon they have done their work and they step back, admiring their work.

Sheru watches, pleased, his chest swelling with pride at the sight of his own likeness towering over the clearing. He orders the men to pull the staue to the old mandir.
40 LAVA LAKE/JANJAAL MAYAJAAL - DAY

Mowgli does not know what to do. He backs away from the
advancing lava. Suddenly he remembers Bodhi tree, he takes out the leaf that the Bodhi tree had given him. He sees it ... just then a gust of wind blows and the leaf flies away, and he observes and lets it go...
The leaf flies over the dry land, Mowgli follows, Oyesur tries to grab it but Mowgli stops him.

MOWGLI
Ruko Oyesur, yeh humein sahi raah dikhayega.

OYESUR
Par yeh toh yahi tham ke baitha hain. Raah kahaan dikha raha hain?

ELDERLY SADHU
Asa pratit hota hai ki hamare pas koi vikalp nahi hai

OYESUR
(perked up)Babaji, upaay hain mere paas… Shat shat musibaton se bachaane ki taakat sirf Krishna Shat Naamavali mein hi hain. 

Everybody joins Oyesur in recitation and as the Krishna Shatnaam reaches its crescendo, a gust of wind picks up the leaf again
and swirls into a storm. Strains of melodious flute are heard & suddenly there’s a sound of a thousand cows running around them, with their bells clinking & sand rising off their hoofs. The
sand around Mowgli cracks and from under emerges a large
beautiful statue of Shri Krishna. Mowgli puts his forehead on the base of the Krishna idol.

OYESUR
(in a trance, chanting with eyes closed) 
oṁ śrī kṛṣṇāya namaḥ … 

Mowgli watches him intensely. There’s a glow on Oyesur’s face

OYESUR

Main Jeevan aur mrityu ke chakra se mukta ho gaya hoon. Maine aapni param gati pa lee hai.

And Oyesur bends before the lotus feet of Krishna & slowly merges into it. Everybody is stunned, as Mowgli tries to make sense of Oyesur’s ultimate moments.

Mowgli:
Oyesur ki prarthna safal hui… Ab humein aapna samadhan khojna hoga

Mowgli places the leaf at the feet of Krishna & it begins to glow.

MOWGLI
Krishna bhagwan ke sparsh ne iss patte ki margdarshak shaktiyon ko sakriya kar diya.

We see the leaf revealing a map and a cryptic image – demons and gods pulling a giant snake, churning the cosmic ocean. 

Elderly Sadhu recognizes this ancient myth.

ELDERLY SADHU
Yeh toh Samudha Manthan pratit hota hai!

Mowgli closes his eyes and prays, then he is confident and knows what to do.

MOWGLI
Mujhe pata hai kya karna hai, sab meri sahayata karo, inn pedhon ki bel le ke aao.

Mowgli looks with determination at the Sadhus

CUT TO
Mowgli has made a long rope from vines and like a lasso, hurls it across the gulf of fire, aiming for the distant mountain.

Miraculously, the round end of the lasso becomes like a noose around the brain-like mountain peak. Mowgli takes one end and the second end is taken by the humans.

Mowgli and Humans pull with all their strength. The mountain begins to rotate, grinding against the sea floor. 
As the mountain spins faster and faster, it churns the lava and sadhus & human give up one by one. And finally Mowgli also gives up.

There is a loud hiss & a red spray of smoke billows around Mowgli

MOWGLI
(Red glow) Yeh toh asambhav karya lagta hain

Mowgli kicks the vine & sits down angrily
ELDERLY SADHU
Asambhav hoga, par asaadhya nahin… 

MOWGLI
(Red glow, angrily)  
Yeh bekaar ki koshish hai

MOWGLI
(disgusted, Red glow)
Yeh Dev aur Asuro ke liye kathin tha.. Meri kya aukaat

ELDERLY SADHU
Beta, yeh tum nahin, balki yeh vish bol raha hain… Samudra Manthan ke pehle charan mein bhi vish hi nikla thha, jisne devtaon ko bahut vyakul aur niraash kiya… Jaise ab tum niraash aur vyarth anubhav kar rahein ho…

Mowgli realizes what he is feeling & looks up to the Sadhu

ELDERLY SADHU
Yeh vish roopi vicharo ko devon ke dev Mahadev ko arpann karo  aur phir se manthan mein jut jao…

Everybody stands up & prays to Lord Shiva with folded hands & slowly the red smoke withers away.

EVERYONE
Kaal hare, kashta hare, dukh hare, daridra hare, rog hare, Har Har Mahadev… Har Har Mahadev… Om Namah Shivay…  

MOWGLI: (V/O)
Bodhi sach keh rahein thhe. Mayajaal jhanjhal jitna baahar, utna hi andar… 

Everybody starts the manthan again. The effort is tiring for all & as the vine starts slipping again. Mowgli continues with all his mite He is contionely offering prayer to Lord Pasuati. As the other end of the vine starts slipping from the human hands it is about to travel into the sea of lava. Mowgli is shocked as it is evident that the entire effort will go waste there is sense of hopelessness on the face of Mowgli, Sadhu and there followers. When all of the sudden  we see a small hand grab
the vine and pull it back up.

We reveal that the little kid is now pulling the other end of the vine, Mowgli and the kid begin to steer both sides again. Mowgli is tired but determined he goes on and on
MOWGLI
Rukna nahin hai, thakna nahin hai...

SONG 



Mowgli continues churning and finally the rock they were
churning bursts out from the top and all the hot fire blows and fade out into the sky. The brain-like mountain has been cleared and it sparkles… it's a clean slate again. The lava water calms down and becomes normal. A clean glowing smoke spews around &
there is freshness in the air, with sweet smelling perfume.
Suddenly Mowgli hears a chan-chan sound of someone walking. He turns around to see Chanda stepping up from behind Vishnu’s statue.

MOWGLI
Chanda, tum yahaan? Kya tum bhi iss Mayajaal mein mukti ke liye aayi ho? 

CHANDA
(laughing sweetly) Nahin nahin, main toh tujhe milne aayi hoon. Socha tumhare saath yahaan samay achha beetega… Yahan khaane, peene, rehne ki bahut
sundar vyavastha hain mere paas… 

Bowing down to the sadhus
CHANDA
Aap sab mere athiti ho

Mowgli was immediately tempted. So were all the Sadhus & men.
They were already salivating & were transfixed by the beauty &
voice of Chanda. They start walking towards her in a trance, but Mowgli stops them in their tracks.

MOWGLI
Ruko… Humari uddeshya iss Mayajaal se nikalna

CHANDA
(petulantly)Hmmm, aao naa Mowgli… Baahar jaakar kya milega? 
Yaha divya sukh prapt hoga 

MOWGLI
(loudly) Nahin… Mera uddeshya mere moh se kai jyada badaa hain… Chalo yahaan se sab…

He exhorts everybody by shouting, as they come to their senses and as they turn, the giggling Chanda transforms into a
stupendously beautiful woman, smiling pleasantly at him.

ELDERLY SADHU
(gushing) Matein, aap sakshat Mohini Devi hain… Aap toh Vishnuswaroop hain… Hamari prarthna sweekar karo

Mohini smiling dissolves in a whirl of smoke & leaves behind a
beautiful conch tied with a string of pearls that was hanging on Mohini Devi’s waist…

ELDERLY SADHU:
Chamatkar… Vishnuji ki ek matra devi avtar ne aapko pancha janya shankh ka aashirwad pradan kiya hai 

ELDERLY SADHU
Yeh shankh ki goonj anewali har badha ko dur karegi


After folding his hands and bending down to Lord Krishna, Mowgli turns to go out.

The Bodhi leaf glows once more, revealing a path forward.
Exhausted but relieved, Mowgli and the rescued humans follow the path, stepping onto the dry land that emerges from the calmed waters. The Sadhus weep with joy, following Mowgli towards safety. Mowgli has particularly developed a bond with a human kid.
As they moves ahead in the journey the young kid is seen, leaping onto Mowgli's shoulder as a companion. They reach the entrance to the next stage of their journey.

44 TEMPLE IN RUINS - DAY
Sheru is on a high and comes to the temple.
JANNAT
Idhar kya kar rahein hai Mahabali Sheru ji, aap to khud Bhagwan hain aap to jaha baith jao wahi sthan mandir ho jayega…
JAHANNUM
Aur meri toh rooh kaanp uthti hai uss shivling ko dekh ke.
SHERU
Mandir se shivling ko hatao, yahan meri moorat lagao... Main hoon Mahakaal ka khuda, aaj se sirf meri ibaadat hogi.

The hyenas go to the shivling and try and pull it out, they scratch, pull, push and fall.
The men pull Sheru’s statue to replace the shivling, ready to place it at the exact place.
The all try their best to remove the shivling, break it, crack it, when suddenly lightening hits them and wind picks up and flings them around and throws them aside. The hyenas are scared.
Sheru tries to remove it himself, and the wind, storm picks him up, one powerful gust of wind hits him and Sheru flies and hits his own statue, this weakens the already unstable structure. With a loud crack, Sheru’s statue cracks into peices. Then—CRASH!—it collapses into a heap of rubble on Jannat and Jahannum themselves.
JANNAT
Zille-ilahi, aaka, bhool jao Shivling ko,
SHERU
Aaj se Mahakaal mein mere gulamon ke liye mandir ka darwaja band... Agar unhe dua karne ki chaha hui, toh voh meri ibadat karenge.




41 BHRAM/JANJAAL MAYAJAAL – DAY

Mowgli and the Sadhus step ahead and suddenly there’s darkness all around as if they’ve stepped through a portal, they have entered a realm of shifting shadows and deceptive illusions.

SADHU
Hum kahan aa gaye.

MOWGLI
Santon, aap yahin vishram karein, tab tak main iss sthaan ka pareekshan kar ke aata hoon.

As Mowgli steps forward, he sees a stately elderly person smiling at him, inviting him to his place.

ELDERLY PERSON
Aaiye, aap hi ka intezaar ho rahaa thha.. Yahaan vishram karein…

Everybody walks up to his place which is basically a sarge diy parchal land with a throne at the center of it.

MOWGLI:
Nahin, hum vishram nahin kar sakte. Humein aur aagein jaana hain.

ELDERLY PERSON
Lekin mujhe toh yahaan se sirf 10 jeevon ko aage bhejne ki anumati hain… Aap log toh beeson dikhaayi padd rahe ho… Toh yahaan vishram kijiye aur aapas mein nirnay kijiye ki koun se 10 jaayenge aur kaun se 10 yahin rahenge…

On hearing there’s a commotion as to who should move ahead… In these arguments a few of them started to fistfight.




MOWGLI
(shouts) Ruk jao… Shaant ho jao sabhi… (thinking intently) 
Aap sab kyo lad rahe ho… aap log mujhse kahin jyadi gyani ho.. hum sab ek divya chetna ka hissa hai… yahan na koi mai hai na koi tum… hum sab ek hai 

SADHU

Aham Bhramaste… Mowgli aage badho… Hum yaha tumhare intazar karte hai.

MOWGLI
(to the elderly person)
Is yatra par hum sab aage badhenge

Mowgli realizes that the ten heads are following him and he needs to act instantly.

SADHU

Mowgli Aashirwad roopi shankh…

Mowgli reaches out to the conch and blows it moving in circles.


Hearing this the elderly person get angry and stops him forcefully. Soon it escalates into a fight & Mowgli feels
helpless in front of the elderly man’s strength. He flings him across the hall & Mowgli strikes a bronze bell  & He cries out in pain. But the frequency from the sound of the bell hurts the Elderly Person more & shrieks out in anger… Mowgli grasps the significance of the sound vibrations & strikes the bell repeatedly, till the
piercing sound shatters the Elderly Person into 10 fiery pieces.

However Mowgli’s ordeal is not over. The fragments reassemble, forming a terrifying ten-headed fiery demon, each head burning with a different negative emotion.




DEMON
Main dus Mukhi rakshash hoon - Kaam, Krodh, Lobh, Moh, Madhoshi, Irsha,
Ahankar, Hinsa, Anyay aur Krurta, mere dus mashtishk… mujhe harane wala iss kalyug
mein janma hi nahin. Dekha naa, mere nikat aate hi kaise tumhare saare log aapas mein jhagadne lagein… Main sirf yahaan hi nahin, tumhare andar bhi vaas karta hoon… Mujhe kaise mitaa paaoge, jab main tumhare andar jivit hoon…

The demon heads encircle Mowgli.

The vines of the tree miraculously untangle to resemble the Shiva Jatta releasing the sacred water in full force, Mowgli and the entire temple is submerged in the holy water of ganga.

It suddenly removes him from the depth of water and propels him to the top of the rudrashak tree. The humans are amazed at the sight. They stop in wonder as they see him.

As the demon's heads close in, the Ganga water washes over the
demon, causing to dissolve into ash. Mowgli and the sadhus see Ganga changing its course and the temple cleansed of the demonic presence, is restored to its
former glory, glowing with divine light.

42 PATHWAY TO THIRD PORTAL – DAY

As Mowgli is about to call the humans and the Sadhus prepare to depart, a mystical spectacle unfolds before them. 

They witness a blue aura emanates from beneath and the ground trembles as a Shivling, a symbol of divine energy, rises from the earth.

The sadhus recognize this as a Swayambhu Shivling, a
Swayambhu manifestation of the divine. A majestic bull, adorned with Rudraksha beads, emerges from the shadows, its
presence radiating power and serenity.

A gentle breeze carries the sacred chants of the Shiva Tandava Stotram, the cosmic dance of creation and destruction. The leaves of the surrounding trees sway in rhythm, mirroring the divine movements. Mowgli, caught in the mystical energy, begins to move involuntarily, his body mimicking the Tandava.

TANDAV SONG

His movements become fluid and powerful. The clearing pulsates with Masculine & Feminine energy as the chanting reaches a crescendo, then slowly fades. Mowgli collapses, exhausted but filled with a new found sense of power. He notices that his hand is clutching a Rudraksha in a small thread. 

He considers it as a boon from Shiva & he touches it to his forehead before putting it around his neck. The strains of Tandav are still resonating in the air & the earth trembles as if dancing… 

Soon the shaking reaches a crescendo and suddenly the earth groans and splits, a jagged chasm suddenly yawning open, separating Mowgli from the humans he had just liberated. A bottomless abyss now stretches before them, the exit to the Janjaal Mayajaal tantalizingly close on the other side. 

Mowgli’s human companions are stuck in between and the land around them is unstable and falling in chunks 
putting them in danger. They all panic and cry.

SADHU (WITH TEARS IN HIS EYES)
Mowgli, hum sabi vastva main dhanya hai, aap ka tandva main shakshat Bhagwan ke darshan kiya.Is Pavan dursht ki yaad liye hum Khushi Khushi pran tayga kar sakte hai.. Mowgli humari chinta mat karo 

MOWGLI
Nischint rahein, hum sab saath hi bahar niklenge.

He sees some rocks were still hanging in the air connecting the two sides

.

MOWGLI
Aap sab wahin raho. Main yeh setu ka parikshan karta hoon, ki yeh hum sab ka bhar sehne ke liya paryapt hai ki nahin.

With a determined glint in his eyes, he steps forward. Before Mowgli can test its strength, the baby human driven by love for Mowgli scampers onto the makeshift bridge.

BABY SADHU
Mowgli main tumhe gale lagana chahta hoon… main aa raha hoon.. 
 

MOWGLI
(desperate)
NAHIN, KOI USE ROKO, USSE PAKDO.

The bridge sways violently, the baby losing his grip. The baby falls, without hesitation, Mowgli leaps without thinking... catching the tiny baby in his arms as they plummet towards the chasm. He hugs him and turns upside down so that the brunt of the fall is taken by him. There is a smile on his face as he hugs the baby.

They’re both delicately placed on a ledge, which is moving & shaking. The Sadhus shout for Mowgli…

ELDERLY SADHU
Mowgli, wahin raho… Bilkul darna nahin… Hum kuchh karte hain…

MOWGLI
     (brimming with new-found belief)

Main kyun daru, Babaji? Aap hi kehte thhe naa ki Ram ke naam se toh pathhar bhi tair uthhte hain… Buss toh maine bhi iss pathhar par aapne man ki prathna se Ram ka maam likh diya abhi… Ram se badaa toh Ram ka naam hain naa?
(smilingly) Toh Ram yoon hi thodi naa marne denge apne bhakton ko…

Sadhus are stunned by his confidence in Ram. And they slowly start chanting together - Ram Rameti Rameti, Rame Raame Manorame…

Suddenly, the kid winks and transforms into Baal Hanuman,
growing to an immense size, his form eclipsing the sun. Darkness prevails, and when it’s bright again, we see Mowgli lands gently on a giant hand, a divine bridge spanning the abyss as humans cross over to the other side to be with Mowgli. Hanuman, with a mischievous grin, shrinks back to his playful size, his divine intervention a subtle reminder of the power of compassion and sacrifice.

As they fold their hands in devotion to Bal Hanuman, Mowgli stutters with a strange vibration in his body & bends down.

While everybody rushes to him, the Elderly Sadhu smiles wistfully:
ELDERLY SADHU

Beta, Hanumanji ne tumhein shakti ki urja bhet di hain… Jab jab tum adharm ke virudh jung ladoge, tab tab yeh Shakti tumhaare andar prateet hogi… Buss tumhein Hanumanji ko yaad karna hoga…

EXT. CASTLE ROCK – DAY

Sheru is furious, he says that they couldn't remove the Shivling for now, but they can surely destroy the bodhi tree that the entire village respects and considers like an elder. He orders his human army to go to the Bodhi tree and cut it down and seal the well, so that Mowgli can’t return.

Sheru remembers the well where he had got trapped and says he hates wells.

The men leave with axes and sword and other weapons to cut Bodhi tree.

EXT. SACRED BODHI TREE – DAY

Sheru’s human soldiers, armed with axes and swords, surround the Bodhi tree.

They begin to climb the tree and begin to chop, cut and saw.


Blades bite into the thick bark, echoing through the jungle. Branches tremble and are cut and crash. We can see the tree almost in pain as it seems to weep.

The tree shudders, its roots weakening. The voice of the Bodhi tree gives a dying chant —"Om Namo Shivaya"— it’s prayer carried on the wind. 

IN INTERCUT we see Mowgli returning with the saved humans in Janjaal Mayajaal, as he hears the chants of the Bodhi tree he knows it’s a cry for help.

He runs and jumps down a connecting well (or the portal) in Janjaal Mayajaal… he falls down and down and the world reverses and we see he falls up from the well next to the Bodhi tree… he has reached the real world.

He lands next to the tree being cut.

Mowgli has emerged from the well, accompanied by the Sadhus he has saved.

A moment of stunned silence passes as Mowgli sees what Sheru’s humans have done to the Bodhi tree - it has been cut!

A furious Mowgli looks at Sheru’s human army in a rage… And they all step back from Mowgli.

But then Mowgli sees a stunning sight. The Sadhus he rescued and the men from the Sheru’s army look at each other. Then—recognition, relief, and overwhelming emotion spreads across the faces of the human army and the saved people. They go to each other, some hug and cry, tears of joy after meeting each other after so many years.

CUT TO

Sheru’s human army bows down to Mowgli and apologizes.

Mowgli comes to cut stump of the tree, it is dead and getting an idea Mowgli takes the bodhi leaf and places it/plants it at the cut bodhi tree, suddenly the leaf glows and vines emerge from it and spread out like roots, a miracle has happened, a new Bodhi tree has been formed there, with the same soul.

MOWGLI

Aatma amar hai, kabhi marti nahin, bas shareer badalti hai, Bodhi vriksha ne ek aur jama liya hai.

Mowgli bends down and folds his hands.

MOWGLI
(bends down)
Jai Mahakaal, Om Namah Shivay!

CUT TO

Now everyone has nothing but anger toward Sheru. The tide shifts. Weapons once raised for Sheru now are raised in defiance against him.

Mowgli walks ahead and they emerge in the Mahakal forrest, the Baghi Bandar sees them and leaps away. A light seems to shine over the forrest as it becomes brighter.


49 CASTLE ROCK - SAME TIME
Sheru has a half coconut on his head as he dances balancing it. The vultures and hyenas also dance as the others watch in fear… Just then the atmosphere brightens up... The Baghi Bandar leaps up shouting, it seems very happy!
BAGHI BANDAR
[puri tarah se dara hua hai] Mere khazoor, mere kaaka, mere Khalik.. are kaun hai tu…
Sheru
Kya bakwas kar raha hai tu..

                          Baghi bandar
                      [hadbadate hue] 
Maaf kar dena maalik, mere paas ek aisi hayanak, darwani, dardnak khabar hai… ki kya kahu kaise kahu.. chalo muh se keh deta hoon… Mowgli laut aaya! Aur saath hi un saare insaonon ko bhi bacha laya jo itne waqt se Janjaal MAYAJAAL mein atke- bhatke-latke hue the!
All the celebrations and music stop. Sheru stares at Baghi Bandar and then smiles.
SHERU
Yeh toh achchi khabar hai. Naacho.
Aaj raat Mowgli ko parosa jayega shahi daawat mein. Yeh bhojan Bagheera aur Langooroon ki fauj ke bina adhoora rahega
yeh poora mahina Sheru dhoom-dhama se jashn manayega.

50 JUNGLE CREMATORIUM - EVENING
Mowgli comes there and closes his eyes and offers a silent prayer to his mother Raksha and fallen King Bagheera.
Soon Sheru and Hyenas with there captives Baloo and Langoor army arrives. Mowgli runs to hug Baloo who is badly bruised.
He is stopped midway by the hyenas he returns to his position and rubs two stones to light the pyre of the departed king and his mother Raksha.
The other animals stand back, they are scared of the fire but confident that Mowgli is with them. Mowgli is extremely well composed. He stands in front of Sheru and the manvar and declares
MOWGLI
Rone ki avashyakta nahin. Bagheera Raja aur Raksha Maa hamere dilon main amar hai… unka balidan vyarth nahi jayega.. Yeh dar se jhukne ka samay nahi, balki nyay ke liye ladne ka samay hai. Woh jo apne aap ko sultan kehta hai, woh sirf ek mann ka dar hai. Mainbhagwan pasupati ko sakshi maan kar kehta hoon, ki sab bandiyon ko karoonga Hume iss dar se mukt hona hoge.
SHERU
Bahut bola… ab chup. Sultan ke saamne sar jhuka, ya sar kata...

   MOWGLI
Hum jhukenge toh sirf Ishwar ke saamne.
Mowgli is somber yet resolute.
SHERU
Toh tum, Mowgli, Mahakaal ke Sultan ke samne bagawat kar rahe ho. Iski saza maut hai.
The Hyenas show support to Sheru.. they egg there captives to extend there support to Sheru.
JANNAT
Sab bolo, Sultan Sheru zindabad. Sultan Sheru, Zindabad…
JAHANNUM
Zinda rehna hai toh bolo zindabad.
But there is pin drop silence.
BALOO
Zindabad zindabad kyo kahe

uske mann mein Mowgli ka hamesha dar rahe. 

Sheru hoga is duniya se rukshat, 
ab hoga yeh dharm yudh bhayanak.

All animals except Hyneas cheer Mowgli
Sheru circles Mowgli, acknowledging Mowgli's defiance with a hint of amusement. He invites the boy to strike.
Round 1: Sheru launches himself forward with a bone-jarring roar. Mowgli, nimble and quick, barely dodges the razor-sharp claws that swipe past him. He lands a glancing blow with the sharpened log lying half buret on his mothers pyne. edge on the tiger's flank, drawing a roar of pain from the beast.
SHERU
Atthad gathad… aacha 
MOWGLI
Afsos karne se aacha hai ki koshish kar li jaye…

Round 2: Sheru, enraged, lashes out with a ferocity fueled by the sting of the knife like object. A powerful swipe connects with Mowgli's shoulder, sending him crashing into a nearby tree.
A gasp ripples through the crowd as Mowgli slumps to the ground, clutching his injured arm.
SHERU
Mujhe yeh ladai ki chunauti sweekar hai. Tumhari Mrityu itni bhayanak hogi ki koi manvar, manav ya janwar Shenshah Sher uke khilaf vidroh karne ki himmat nahi karega Tucch Manav jung ke liye Tayyar ho
MOWGLI
Ahankar se savdhan… Yehi tumhari kar ka pehla sanket hai
SHERU (loosing his cool)
Sau Janam lelo phir bhi mujhe harane ki aukat nahi rakhte
He lunges towards Mowgli lifts him and throws him. Mowgli falls in the ashes of his Mother and the departed King. He is completely smeared in ashes.
Rounds 3 & 4: The fight becomes a brutal dance of predator and prey. Sheru relentlessly pursues Mowgli, who uses every ounce of his agility and knowledge of the jungle to stay out of reach.
Mowgli lands a few more cuts, but they are mere pinpricks against the tiger's thick hide. Exhaustion gnaws at Mowgli's strength. His body screams in protest with every dodged attack. 


SHERU 
(also exhibit tired and shaken)
Sau Janam lo phir bhi mujhe marne ki aukat nahi
Mai Ajay Hoon
Mai Amar hoon
Mai advitya hoon
Marne ke liye taiyyar ho jao
As the hyenas move to attack and kill Mowgli, the villages and the human army stop them
The hyenas step back... Sheru is alone... 
Sheru moves to kill Mowgli.
Just as Sheru lunges for the final blow, a collective gasp resonates from the trees.
The langur andhaman army's chanting of the Bajrang Ban reaches a crescendo. As if awakened by a primal force, the trees around the clearing sway violently.
A collective chant rises.

Suddenly, a surge of energy courses through Mowgli's weakened body. His blurry vision clears, he glances around, noticing a fallen branch.

Mowgli grabs the rudraksh around his neck, he takes it in his fist and power surges through it, it glows and in the sky above dark clouds gathering, thunder booming, and a single bolt of lightning strikes and it catches fire and assume the shape of Trishul a branch of a tree.
Mowgli now has a trishul in his hand which is lit by fire. Mowgli moves with power and surety now, Sheru, oblivious to this, basks in his perceived victory.
His victory roar turns into a strangled gurgle as searing pain erupts in his neck. Mowgli has him, a fiery hand wrapped tight around his throat, dragging him backward like a ragdoll.
Sheru thrashes, his massive claws snapping uselessly at the air.
Mowgli reaches the edge of the forest. He stands heroically holding the burning trishul in his hand. He forms a burning circle on the ground.
From top, we see a it forms a Shri chakra, geometric representation of Shiva, Shakti and the whole universe.
Mowgli pushes Sheru into the burning circle. The circle changes form and becomes a maze of fire in the shape of intersecting triangles with a circular fire wall outside trapping Sheru inside.
MOWGLI
Ab tu iss agni ke andar seemit rahega, saikdon yugon ke liye.

SHERU

Mar dal mujhe… Yuddh me kabhi aapne virodhi ko jinda nahi chodte… Maut se mujhe koi darn nahi… Beizzati ka darate hai mujhe saya… 

MOWGLI

Mai yahi tumhara ant kar sakta hoon… Mai tumhare jaisa nahi banoonga. Tum mrityu se mukti ke yogya nahi ho. Tumhe apne karmo ka parinam bhogatna chahiye.  

He than walks to Baloo and Langoors and releases them.

Baloo hugs him.

BALOO

Aab to tu Baloogadi ke liye bahut bada ho gaya hai… 
Yeh Mahakal tum hare netrutava ki aasha karta hai…


THE END


